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Szerkesztőségi Zni aj Jovin trg 3. szám (Minerve-paiota) 
Kiadóhivatal: Subotica, Zmaj Jovin trg 3. (Minerva palota)

Szubotica, 192ó P É N T E K szeptember 10.

i Kifizetési ár negyedévre 150 dia.
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Masa”yk inte’nn
A csehszlovák köztársaság elnöke 

egy pillanatra levetkőzte azt a sem
legességét, amely az államfő egyé-legesscget an e . y az aiiam to; egye- A magyarokról nem esik szó a 
ni véleményéit elfodl és bepillantást! Prager Tagblatt feltűnést keltő cik 
eneeJett egy humanista tudós gon-! kében, de iehet-e vitás, hogy a köz-rl/Ai k’/’t v cn in U o 't nV-4-nnlio i* ,. / . . ’ n i w j acsíkozásának az aktuális politikai 
kérdéseket is megvillantó melységei
be. Masaryk világszerte elismert tudo
mányos jelentőségénél, szempontjai 
emelkedettségénél és honalapító ér
demeinél fogva annak a kivételes 
helyzetnek előnyét élvezi, hogy 
politikai természetű megnyilatkozá
sait sem tekintik beleclegyedésnek 
a pártok küzdelmébe, hanem magas- 
rend ii útmutatásnak, amely az 
egyetemes emberi és nemzeti érde
keket összeolvasztó fejlődés irány
elveit tűzi ki.

A Pragcr Tagblattban megjelent 
interjún az az ikergondolat vonul 
végig, hogy a demokráciát körül 
kell bástyázni a fasizmus ellen és a 
nemzetiségi egyenjogúságot ki kel) 
menteni a nacionalista türelmetlen
ség hullámai közül. Ez a két egy
mással szorosan összefüggő pro 
blétna dominál az európai politiká
ban. A mussolinizmus a demokrácia 
alapjával, a parlamentarizmussal 
együtt a népfajok békés együttmű
ködését is veszélyezteli, a kisebb
ségi jogokkal együtt a faji többség 
közszabadságait is tagadja és a bel
politika terén alkalmazott erősza
kot a külpolitikában sem enyhíti 
előzékenységgé. Aki tehát a béke 
eszméjét kultiválja, szükségképp el
fordul a fasizmus módszereitől. A 
demokrácia hitvallói nem tehetik 
magukévá azt a részleges fasizmust, 
amely a nemzeti kisebbségek elnyo
másában nyilvánul. Európa ncgy- 
venmilliónyi népkisebbségénck teljes 
jogegyenlősége a fasizmus nyomai
nak eltakarítása nélkül cl sem kép
zelhető, viszont a fasizmus léte a vi
lágbékét fenyegeti. Ezért mondja 
Barnes professzor, a hires amerikai 
historikus, hogy a nemzeti kisebbsé
gek elnyomása a legnagyobb veszé
lye a világbékének és ezért kapcsol
ja össze Masaryk is a nemzetiségi 
kérdést és a fasizmus problémáját at . . . Lí .. Á. ,, 'Párt egy része ellen irányuló táma-
P ' °  szamara adott nyilatkozata- <Jásaí okoznak .A  Dóm legutóbb több-
",l!? , , , , I ízben intézett éles támadást a Szfl-

A csehek es szlovákok reszpubh- i tntrjprava ellen, amely viszont több- 
kaianak megteremtőié a habom , S7Ör támadta Radicsot. A Samo- 
a a , m in t emigráns a nemzett fug- ;Z,9Zy/vr/ pénteki száma ismét erős 
getienseg es nopszahadsag zászlóját túmadúst közöl Radics ellen. A cikk 
hordozta komi a nyugati országok- j töhbek kö, ött megállapítja, hogy a
•''aj;. Ezt a zászlót most sem gon- 1 f)Om következetesen valótlanságo-
K.völi be. amikor már a kitűzött ide
áit elérte. Örökifjú bittel hirdeti, 
hogy a csehek nem vonhatiák meg 
hazájuk német lakosságától azokat 
a jogokat, amelyeket az osztrák
magyar monarchia idején a maguk 
számára követeltek az osztrákoktól. .
Azért folyt olyan rengeteg sok vér, 
hogy a rabszolgák szabad emberek
ké váljanak és nem azért, bogy a ! Radics különböző ürügyeket hasz- 
felszabadult rabszolgák rabszolga- i nál fel arra, hogy a lap írásmódját
tartókká lépjenek elő. A jogfosztás > aljasnak nevezze, és irányáról tovM- 
a habsburgi abszolutizmus perver- \ bá szerkesztőségének szervezetéről 
zitása volt, már pedig a habsburgi valótlanságokat közöljön. Azt állít-1» ~   • i i , •» i • i •• I f )»» /-f t »» 's a n tm r n ro t'nhagyományok elvetése nemzeti kö- 'a Radics — folytatja a Samouprava 

— hogy a lap sem a kormánynak, 
sem a radikális pártnak nem hivata-

telesség. Kézenfekvő igazságok " hogy a lap sem a kormánynak, 
ezek, amelyek kihangsulyozását sem a radikális pártnak nem hivata- 
azonban az utóbbi nyolc év tapasz- los lapja, hanem csíik tormáikig ln- 
talatai szükségessé teszik. A politi- vatalos lapia a ratlikalis-pártnak. a 
kasok mindig találtak ürügyeket a valóságban pedig csak a part nc- 
kézenfekvö igazságok negligálása- any befolyásáé.kim tagjanak, koz
nak igazolására. Masaryk most lel- lönve. A Sarnouprava ezután igy 
kére köti népének, bogy a barátsá- folytatja:
Kos viszony a német kisebbséggel cs — 11a valaki hivatott arra, hogy 
a németek aktív politikai közremü- a hang előkelőségéről beszeljen, ak-

kodese a csehszlovák köztársaság
nak is érdekében áll. Ugyanekkor a 
nemeteket is figyelmezteti, hogy 
nemcsak joguk, de kötelességük is 
resztvenni a kormányzatban.

társasági elnök megállapításai min

7rancia-torök diplomáciai bonyodalom 
egy francia hajóskapitány letartóztatása miatt

A p á r s i  s a j’ó erélyes lépést követel Törökország ellen
Parisból jelentik: A Lotosz nevű fran

cia hajó letartóztatott kapitányának 
szabadlábrahe yezését a török kormány 
még mindig nem rendelte el. Parisban 
altól tartanak, hogy az ügyből komoly

Primo de Rivera Amerikába utazik
Százötven tiszt kerül a hadbíróság elé

iTTsSÖT jelentik: A Journal mad- 
lidi jelentése szerint a legutóbbi zen
dülésből kifolyólag 2800 tisztet, köz
tük hat tábornokot helyeznek vád 
alá, ezek közül azonban a többség

4 Samouprava éles támadása Radics ellen
A radikális p á rt h ivata  o 

korm ányzópárt vezéréhez
kpja szerint Radics viselkedése nem méltó egy  

Makszimovics b liigyminiszter a királynál
Beogradból jelentik: A politikai 

életben csütörtökön néhány bizott
sági ülésen kívül nem történt lénye
gesebb esemény. Jól értesült körök
ben számolnak azzal, hogy

a radikális párt és a Radics- 
p trí között újabb ellentétek me

rülnek fel,
amelyeket a Dómnak a radikális

kát ir a Samoupravára vonatkozó
lag és téves körülményeket olyan 
módon állít be, amelyek

a horvát parasztpárt vezérének 
kifakadásokra adnak alkalmat, 
amelvek nem méltók a radiká
lis párííaí koalícióban álló cso

port vezetőjéhez.

den nemzetiségre vonatkoznak? A 
magyar kisebbség nem tartozik 
ugyan egy olyan nagy faji és kul
turális közösséghez, mint a németek, 
akik jelenleg a népszövetségi esemé
nyek folytán a világ érdeklődésé
nek központjában állanak, azonban 
a nemzetiségi jogok mértékét két
ségtelenül a spontán belátás és a

5̂ 4 a

diplomáciai bonyodalom származik. A 
francia kamarában interpellációt szán
dékoznak intézni a kormányhoz a Ló- 
tosz-hajó-ügyében* amelyet az egész 
sajtó élénken tárgyak Megállapítják,

amnesztiát fog kapni, úgy hogy csu
pán 150 zendülésben résztvett tiszt 
keríti a hadbíróság elé.

A párisi lapok azt a hirt közlik, 
hogy Primo de Kiver a szeptember

s

kor az semmi esetre sem Radics. 
Igaz, hogy néha vele szemben oly 
hangot használunk, amely nem szo
kásunk, de amely viszont épp ezek
nek a kifakadásoknak a következ
ménye. Vagy hallgatunk az említett 
kifakadásokról, vagy reagálunk 
azokra. Mi az utóbbit választottuk 
és igy kénytelenek is voltunk a ki
fulladások hangjához alkalmazkod
ni. .Mindamellett a jó nevelés nem 
engedi meg nekünk, hogy méltó szi
dalmakkal válaszoljunk Radicsnak.

\z adóegységesitö törvény  
trrgyalása

Az egységes adótörvényt tárgya
ló bizottság csütörtökön délután 
tartott ülésen a törvény 94. szaka
szát tárgyalta. Eszerint a vagyon
közösségek és földközösségek adó
ját nemcsak maguk a közössegek, 
hanem azok tagjai is fizetik. Demet- 
rovics Juraj és Popovics Szvetiszláv 
Pribicsevics-párti, továbbá Miletics 
Vlada radikális kifogást emeltek a 
szakasz ellen, mert a részvénytársa
ság adóiát is csak a részvénytársa
ság fizeti és nem a részvényesek; 
követelték, hogy ezt az eljárást lép
tessék életbe a vagyonközösségek 
és földközösségek adójára vonatko
zólag is. Minthogy ebben a kérdés
ben megegyezés nem jött létre, a 
szakaszról a csütörtöki ülésen nem 
hoztak döntést.

A 95. szakaszt részbep elfogadták, 
részben pedig elhalasztották a dön
tést. Elhalasztották a döntést a jö
vedelmiadó minimumára, az uralko
dóház azon tagjainak adójára, kik 
apanázst húznak, továbbá a segély
ben, vagy rokkant járulékban része

közszellem megtisztulása, nem pe
dig hatalmi megfontolások szabják 
meg. Masaryk parainézise nemcsak 
a cseh népnek, hanem minden faji 
többségnek szól és nemcsak a né
metekkel, hanem minden nemzeti
séggel szemben a szeretet, a béke, 
a megértés és a jól felfogott érdek 
politikáját teszi parancsoló köteles-

hogy a kormány magatartása tulságoi 
san lagymatag.

Konstantinápolyi jelentés szerint az 
elfogott francia hajóskapitány felett, 
szombaton ítélkezik ázz elsőfokú bíróság.

huszonhetedikén áthajózik Ameriká
ba és meglátogatja többek között 
Philadelphiát és valószinüleg Wa
shingtont is, ahol Coolidge elnök is 
fogadja.

sülő munkások és a jótékonyegye
sületek adójára vonatkozó részek
ről. Demetrovics Juraj a rokkant
adó és az előfogatadó megszünteté
sét kérte és ehhez hozzájárult Mile
tics Vlada is, de határozatot ebben 
a kérdésben sem hoztak. Csekély 
módosítással elfogadták a 96. sza
kaszt, amely arról intézkedik, hogy 
mikor kezdődik, illetve meddig tart 
erre az adónemre a fizetési kötele
zettség.

M ák szimovics bel ügy m i n isz- 
tér csütörtökön B  edben k é t
szer je le n t meg k ih a lh a t son

Ljubljanából jelentik: Csütörtökön 
reggel Eledbe érkezett Makszimovics 
belügyminiszter és Pucelj földmive- 
lésügyi miniszter. A délelőtt folya
mán Makszimovics két Ízben volt ki
hallgatáson. Pttcelj földmivelésiigyi 
minisztert a király délután fogadta 
kihallgatáson. Az audienciának nagy 
jelentőséget tulajdonítanak.

Radicsot a D avidovics- 
korm ány le akarta  
ta r tó z ta tn i?

Zagrebböl jelentik: Nagy feltűnést 
kellett az Obzor csütörtöki számá
nak híradása, amely szerint Ruma- 
m id i beogradi polgármester, az is
mert demokratavezer, legutóbbi za- 
grebi tartózkodása alkalmával kije
lentette baráti körben, hogy a Da
vidovics-kormány idején 1924-ben 
komolyan foglalkoztak azzal a terv
vel, hogy Radies Istvánt letartóztat
ják. A tervtől csupán azért állt el a 
Davidovics-kormány, mert attól félt, 
hogy Radics letartóztatása Horvát
országban forradalmat idézhet elő.
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A petrovaradini 
halásztragédia
Kettős gyilkosság vagy jogos

ö n v é d e le m  ?
Noviszadról jelentik: A szremszki- !

mitrovicai törvényszék pénteken kezdi 
meg anak a bűnténynek főtárgyalását, 
amely ezévi julius 5-én játszódott le 
Pctrovaradinban és amelynek két test
vér: Schantek József és Schantek Dra- 
gutin halászok estek áldozatul. A ket
tősgyilkosságot — mint ismeretes — 
Odrzsel Pavle petrovaradini halászmes- 
ter, a petrovaradini vadászterület és ha
lászati jog bérlője követte el.

Odrzsel Pavle ötvennégy éves, mo
gorva, házsártos, erőszakos ember, aki 
valamennyi petrovaradini halásszal rossz 
cs ellenséges viszonyban volt.

A kritikus napon délután négy órakor 
Odrzsel találkozott Schantek Józseffel, 
aki felelősségre vonta, hogy miért ter
jeszti róla, hogy tele van adóssággal?

— Úgyis van — felelte Odrzsel a szo
kott hetyke modorában és továbbment, de 
'Schantek, akiben régi gyűlölet élt, a 
sértő szavak egész áradatát zúdította 
régi haragosára. Odrzsel erre megállt 
és visszafordult. A két ellenfél a tölté
sen farkasszemet nézett egymással. 
Odrzsel felesége, mintha rosszat sejtett 
volna, férje elé ment és kérlelte, hogy 
térien ki a provokálás elől. Odrzsel en
geded felesége kérésének és elindult. 
Schantek azonban utána kiáltott:

— Te í egyháztöltelék.
Odrzsel megállt, visszafordult és vér

ben forgó szemekkel felelte:
— Igaz, iiltem.de még fogok ülni — és 

lekapta válláról a töltött vadászpuskát 
és felhúzta az egyik kakasát.

— Jer ide, ha mersz, te fegyenc — 
folytatta Schantek. Ebben a pillanatban 
lépett ki a házából Schantek Dragutin, 
Schantek József fivére, aki épen ott la
kik, ahol a veszekedés történt. Kezében 
egy hatalmas rudat tartott, amilyent a 
halászok a hálók kiakasztására szoktak 
használni. A rúd végén hegyes, éles ka- 
szaszerü penge volt. Schantek Dragutin 
Odrzsel felé futott. Odrzsel négy-öt lé
pést hátrált, azután megállt.

— Lőj], ha mersz, te bitang — kiál- 
tóttá feléje Schantek Dragutin.

Odrzsel célbavette támadóját és lőtt. 
Schantek Dragutin hasán találva, ősz- 
szeesett, de hamarosan felugrott és be-

| vonszolta magát házába, de a kapu 
alatt ismét összeesett.

Odrzsel azalatt felhúzta a kétcsövű 
puska másik kakasát és amikor látta, 
hogy Schantek József feléje közeledik, 
újra célzott és lőtt. Ez a lövés a másik 
fivér szivét Járta át és azonnali halált

Odrzsel, mintha misem történt volna, 
fegyverét vállára kapta és biztos léptek
kel indult hazafelé. Negyedórával ké
sőbb megvasalva vitték be a petrovara
dini rendőrséghez, de útközben a főleg 
halászokból és a meggyilkoltak hozzá
tartozóiból álló tömeg megtámadta a 
vasravert Odrzseít és meg akartak lin
cselni. Ököllel, vasvillával és kocsilőcs-

M u s s o lin it  A n g l iá b a  h ív j á k
A london i fő p o lg á rm ester  le v e le  

a  róm ai k o rm án yzóh oz
Londonból jelentik: A londoni fő

polgármester, a Times szerint, leve
let küldött Róma kormányzójának, 
melyben annak az óhajának adott 
kifejezést, hogy

Mussolini a közeljövőben láto
gassa meg az angol fővárost

Van már műsora,

R sarkutazó 
foxterrier

Habile tábornok kutyőjőtmild* 
nóban lelkesen ünnepelték
Milánóból jelentik í Nobite tábor-

de nincs igazgatósága a szuboticai színháznak | S a rw 1
ban nagy ünneplésben részesítet
ték.

Az ünneplésből kijutott a tábor
nok Titine nevű kutyájának is, aki 

viszadiak megígérték támogatásukat a gazdájával együtt a Norgen átre* 
szuboticai színház számára, amennyiben Pült a sarkon. A milánói városházi 

dísztermében, ahol a ceremónia le- 
folyt a sarkutazó kutyának díszhe
lyet állítottak föl, közvetlenül az el
nöki emelvény mellett és Milaní 
prefektusa, Nobile tábornok üdvöz* 
lése után, formás (beszéd kisénetó* 
ben aranyérmet nynjtott át Titine- 
nek. A megható jelenet nagy lelke
sedést keltett az összegyűlt fasisz
ták között, akik zajosan éltették d 
hős ioxterriert.

Títinet pár nappal ezelőtt Rómá
ban is hasonló ünneplésben résMst 
tették és ott is megkapta a fasisstt 
aranyérmet.

A noviszadi színház is megígérte közreműködését 
Függőben van még az adminisztrálás kérdése

nácskozás azzal végződött, hogy a no

az szükséges lesz, de semmiféle döntés 
nem történt arról, hogy mely módoza
tok közölt kerül majd sorra ez a köz
reműködés. Ezzel nagyrészt biztosítva 
látszik az, hogy a szuboticai szinház 
képes lesz megfeldő műsort adni, a 
nélkül, hogy saját örróltó társulatot 
szervezne. A beogradi Operán kivül, a 
mellyel Lepedát igazgató már néhány 
hét előtt tárgyalásokat folytatott, most 
a noviszadi szintársulat vendégszerep
léseire Is lehet számítani.

Amig ilyenformán a színházi műsor 
biztosításának kérdése nagyjából megol
dottnak tekinthető, a végleges elinté

Több óra hosszat tartó tanácskozás 
volt csütörtökön délelőtt Gyorgyevics 
Dragoszláv főispán hivatalában a ké
szülő szuboticai városi színház műsor- 
kérdésének megoldásáról a főispán és a 
noviszadi Nemzeti Színház meghívott 
vezetői, valamint Lepedát Ilija, a szu
boticai városi takarékpénztár igazga
tója között. í)r Vojnics Brana noviszadi 
színigazgató és Vesznics Radoszláv, a 
noviszadi színház rendezője az illeté
kes tényezők meghívása folytán azqrt 
jöttek Szuboticára, hogy véleményt 
mondjanak és megállapodást létesítse
nek arról, miilyen formában vállalhatna 
közreműködést a noviszadi szintársulat 
a szuboticai szinháznál. Hivatalos he
lyen nyert értesülésünk szerint a ta-

csel ütötték-verték és a rendőrségnek 
katonai segítséget kellett igénybe ven
ni, hogy a gyilkost megvédelmezhesse. 
A rendőrségen a súlyosan sebesült Odr- 
zsel't orvosi ápolás alá vették és csak 
másnap tudták kihallgatni, a gyilkos 
azonban minden vallomást megtagadott 
és kijelentette, hogy csak a bíróságnál 
fog vallani.

A pénteki főtárgyaláson a védelem 
egész sor tanút vonultat fel, akikkel iga
zolni kívánja, hogy Schantekék voltak
a támadók és Odrzsel önvédelemből vég,eges megszervezését. Az aka
h7 X « ‘-a Kis Petrovaradin
egész lakossága nagy érdeklődéssel te- masre*zt természetű kérdések, ,  
JT . t. bj melyeknek rendezése bizonyos időt vési

in ’ igénybe. Minthogy a színházépület eh
készült és a felszerelési munka is befe* 
jezésre vár, az illetékes tényezők min
den oldaliról igyekeznek megállapodásra 
jutni, hogy a színházi és filmszezón be* 
álltával biztosítsák az intézet igazgató* 
sának szükséges aktivitását a  szubo* 
ticai közönség művészeti igényei érdé* 
kében.A Daily Herald azt irja, hogy 

a llevélnek valószínűleg nem 
lesz foganatja, 

mert Mussolini nem fogja kitenni 
magát annak, hogy Anglia munkás
sága kellemetlen né tegye neki a 
londoni látogatást.

zéstől még igen messze van a színház 
általános adminisztratív vezetésének 
problémája. Teljesen függőben van méz 
az a kérdés, hogy valóban a Városi Ta 
karékpénztár kezelésében lesz-e a SZ[n 
ház azon az egy éven át, amelyre á 
takarékpénztár igazgatósága a színház 
adminisztrálását, a városi tanácstagokból 
összeállított bizottság felügyelete méh 
lett, vállalta. Ebben a tekintetben olyan 
újabb körülmények merültek fel, ame
lyek késleltetik a színház ügykezelési
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zi vak ur és a rádió
Irta : Babits Mihály

»... Egész nap a rádió előtt ülök. Ezt 
nekem találták ki. Ujjam találomra löki 
idebb-odább a hullámhossz beállítására 
szolgáló csavarkát s a hangok jönnek 
hozzám az egész világból: Rómából, Pá- 
risból, Barcelonából, Daventryből. . .  Ur 
vagyok. A hang maga a világ s ha a 
hangot hallom, olyan, mintha ott len
nék: mert hiszen ha ott vagyok, akkor 
is csak a hangot hallom! Kétségtelen, 
hogy az emberi szem idegei folyton 
gyengülnek s modern századokban mind 
több és több a rosszszemü ember. Talán 
rosszemü lesz az egész világ s mikor 
már senki sem lát, mindenki csak a han
gokban él, mint én. S akkor megszűnik 
a helyhezkötöttség s mindenki az egész 
világban él, hisz az egész világ hangjait 
hallja...«

«...A  vakságnak megvan a maga elő
nye. Az emberek is hangokká válnak s 
ez nagy előny. Csupa szellemek járnak 
körülöttünk, testtelen szolgalegények; 
csak a szépségnek és gyönyörnek van 
teste számunkra: szerelmesünknek, akit 
ölelünk és cirógatunk ...«

«. ..M iért nein tudom elfeledni Annit? 
Puha és meleg test van talán több is a 
világon; s az arcvonásokat én úgy se 
látom ... Olykor eszembe jutnak a ré
gi olasz novellák cinikus tréfái: köny- 
nyen csalódik az ölelés sötétben s a 
vak talán könnyebben is vigasztalód
hatna ...«

»De nem a test volt, ami Anni-t Annivá 
tette. Ti látók ha egy emberre gondol
tok, a testi formáját idézitek. Nekünk 
vakoknak minden ember egy hang; s 
Anni is egy hang vo lt... egy édes, me
leg hang, egy körülöttem lengő gyön
géd szellem... Egy hang és egy em
lék .., A hang elszállt utoljára zen-

diilt, s elszállt a világűrbe, visszahozha- 
tatlan!*

Különös dolog: csak most érzem An
ni elvesztését; mikor már hónapok tel
tek el. Először azt hittem, könnyen túl 
leszek rajta önzésemmel, melyet jól is
merek. Majd türelmetlen lettem, mint 
a zsarnok, ha legkedvesebb rabszolgá
ját nélkülözi; mint Aladdin, ha háziszel
leme nem jelentkezik. . .  óh, hogy gyű
lölöm ezeket a közömbös hangokat, 
amik körülöttem pislognak az éjszká- 
ban! A vaTázslámpa kialudt: a drága, 
meghitt hangot, mely palotámban szo
kott lebegni, sohse hallom többé!

Egyetlen társam a rádió: a Messze
ség hangjai nem idegesítenek úgy, mint 
a közeliek.

» .. .  Mi történ t?... A poggyászom 
már be van csomagolva: még ma éjjel 
utazom, utazom! Különös mesebeli her
ceg lett belőlem: megyek a világba, egy 
hangot keresni!... Olyan izgatott Va
gyok, hogy alig tudok irni. . .  Hátha 
a vakság a halálon is győzhet?. . .  Bo
londság ez? Lehet, de a csoda megtör
tént: ma hallottam a rádión Anni hang
já t . . .  a hangot, mely az emlékhez 
hiányzott, hogy újból eleven legyen...«

j>... A hang enyém, enyém! A gyen
géd szellem megint itt leng körülöttem: 
ha idézem, szól, ha kérdezem, felel! 
Egész vagyonom az övé: minden kíván
ság, amit ez a hang kimond, teljesül...«

» ...  Talán csak álom volt az egész: 
Anni halála, a rádió, minden! Nekem 
nem kell behunynom a szemem, hogy 
higyjek! Anni most njna él. A hang és 
az emlék megint egyesültek s ki mond
ja, hogy ez nem a régi Anni?*

» .. .  Néha olyan különösen érint va
lami: Anni hangja nem mind g az Anni 
szavait mondja. Néha egy-egy szó oly 
váratlanul hangzik, mint hirtelen ébre-
dé&. Némely fordulat szinte kiséxrtetíesen 'jul Máftdegy, csak egy szót kaphas

idegenszerü az Anni hangjával. A lejtés, 
a csengés ugyanaz: de mintha sugallva 
beszélne, mint a hipnotizált, ha idegen 
nyelven szól. Különös, kellemetlen ér
zés . . .  Meg kell neki mondanom . . ,  
Miért esik oly nehezemre szólni neki...?* 

« . . .  Ma szóltam neki. Megkértem, 
hogy ... szóval, hogy legyen Anni, 
hogy maradjon Anni!«

»Tapogatódzom, botladozom, mint 
egy különös szobában, ismeretlen bú
torok között. Nyúlok a keze után. Kü
lönös hallgatások vannak közöttünk. A 
kéz eltűnik a homályban. A hang néha 
ideges, türelmetlen. Mindig ritkábban 
merek szólni neki...*

» . . .  Nem láthatom a szemeket, nem 
olvasok az arcból. Mégis érzem, mi
helyt szólok neki, hogy változik a lég
kör, mintha vibanyoság gyűlne a sza
vakból. Van valami hát, túl hangon, 
néven és simogatáson? Szinte mozdu
latokat érzek, szemvillanásokat. . .  Egy 
idegen lélek lázong itt? Mit törődöm én 
az idegen lélekkel? Csak a hang zeng
jen, csak az emlék zengjen!®

» . . ,  Már nem merek szólni neki. . .  
már nem merem öt Anninak nevezni: 
inkább kerülöm a megszólítást. A hang 
azonnal türelmetlen és kellemetlen lesz 
— mint egy lázadó rabszolga, kit rab
ságára emlékeztetnek . . .«

Itt ülök megint a rádió előtt és vá
rom. Mit bánom, ha elmegy, csak visz- 
szavárhassam! Csak uj és mindig uj 
reményem legyen, hogy megzendül 
egyszer a hang váratlan, elfogulatlan, 
hogy megkapom még, ha pillanatra Is, 
a Feltámadás csodálatos Illúzióját!

» ... Nem tudok lemondani, nem tudok 
lemondani! Pedig mind ritkábban tér 
vissza a csoda! A rabszellem nyílt lá
zadásban van, s a hang nem akar az
Anni hangja lenni!... Micsoda élet

sak el o lykor... akármit, arqit Anal II 
mondhatott volna! Most már a közöm* 
bős szóval megelégszem... a közömb&l 
szót várom, mint egy üdvösséget; W 
sek a pillanatokra, a hanghordozás, a 
csengés véletleneire, mint tehetetlen kó 
jenc a véletlen és futó mámorra. Tudóig 
hogy nem lehet erőltetni, mégis erőit©* 
tem: a vágy bizonnyal kiül arcomra, 
mely nem ismeri a tükrök kontrolját; | 
ilyenkor a hang kárörvendve márttó 
meg szivemben acé lá t...«

» ... Már hetek óta érzem, hogyha eg, 
szót szólok, mindennek vége! És ezért 
nem szóltam: gyáva, néma voltam; no 
ha feszitett belül az indulat... a gyávj 
zsarnok indulata, aki nem akarja sza« 
badon ereszteni rabszolgáját... Ml 
végre kitört ez az indulat... kibugy- 
gyant, kiöm lött... és mindennek végei

Nem fogom leírni a jelenetet Restell
nem kell, hogy mi lett belőlem... Al 
ember maradjon egyedül, nyugodtan, a 
rádiója mellett, ahol ur és a hangok 
császára! Valami hisztéria fogott el..« 
Szavaim úgy löködtek ki könny és zo* 
kogás közt, mint a tűzhányóból kövek 
a láva közt. Szemrehányásokat tettem, 
könyörögtem, megaláztam magam. »Te 
nem vagy Anni, az én Annim...*

— Nem, nem vagyok Anni! — lökte 
vissza a hang, az Anni hangja! — Én 
én vagyok és semmiféle Annii

— Mindenemet neked adtam,»• —
tört ki belőlem.

— Tán megvásároltál! Talán a pén
zedért mondjak le magamról s legyek 
egy halott asszony kisértete? Nem, nem, 
csalódtál, elég volt már ebből, nem kell 
a te pénzed, én elhagylak. ..«

» ... Már el is utazott...*
. . .  Itt ülök újra a rádió ©lőtt A 

hangok cikáznak szerte a levegőben: s 
a rádió elkapja őket, mint labdákat 
örök éjszakából s gúnyosan dobja W* 
lenibe.

iiltem.de


1 9 2 6 . szeptem ber 10.

K ISEBBSÉG I ÉLET

•>»'k'

Az erdélyi magyarságot az utóbbi 
időben egymásután érik a kellemetlen 
meglepetések. A kormány, mely állan
dóan jóakaratát hangoztatja a kisebb
ségekkel szemben, a legdrasztikusabb 
módon bizonyítja be ennek ellenkező
jét. Aradon a kormány hívei vádat 
emeltek Barabás Béla ellen, hogy nem 
államink Nagyváradon pedig a magyar 
színházi koncesszió körül érte súlyos 
sérelem a magyarságot. Mindezek a je
lenségek arra mutatnak, hogy az Ava- 
rescu-kormánynak nem komoly szán
déka a csúcsai paktum betartása, mely
től a soviniszta ellenzék nyomása alatt 
szeretne megszabadulni. Erre vall az a 
nyilatkozat, melyet Bucsan belügyi ál
lamtitkár a Brassói Lapok munkatársa 
előtt telt: »Ne beszéljünk mindig a pak
tumról — mondotta — mert ez túlhala
dott álláspont. A paktum azt a szerző
dést jelenti, melyet a választások ide
jére kötöttünk és amelynek következmé
nyeképpen kölcsönös jó viszony állhat 
fenn köztünk. Sajnálnám, ha ez a jóvi
szony személyi kérdéseken felborulna. 
Meg kell azonban jegyeznem, hogy Pop 
Csicsónak nincsen igaza, amikor Bara
bás ellen, akit egyébként nagyon tiszte
lek, állást foglal. A magyarságnak is be 
kell látnia, hogy nem észszerű mindig 
a Barabás-iiggyel előállania. Azt is hal
lom, hogy Nagyváradon is zavarok van
nak. A magyarok Parlaghy színigazga
tó személye miatt nem akarják támo
gatni Sadoveanut, a kormány jelöltjét. 
Ennek már súlyosabb következményei 
lehetnek, mert itt országos választások
ról van szó és igy e választásokra ér
vényes paktum forog kockán.*

*
Az állampolgárság rendezése végett 

a szlovenszkói magyar nemzeti párt 
küldöttsége megjelent a kassai zsupán
nál, akivel a törvény paragrafusainak 
magyarázatában, valamint az alaki ne
hézségekben kimerítő eszmecserét foly
tattak. A küldöttség hangsúlyozta, hogy 
nem állhat a pártok érdekében minden 
áron gravámenális politikát folytatni, 
erkölcsi kötelessége azonban a nehézsé
gek kiküszöbölése és ezen jogkiierjesz- 

Aö törvény humánus felfogása alapján 
a beadandó kérvények sima elfogadása 
és elintézése. A zsupán kijelentette, hogy 
az évek óta várt jogkiterjesztés bekö
vetkezésének idején nem hogy nem sza
bad a holtbetiik érdes magyarázata alap
ján és felesleges nehézségek támasztá
sával egyeseknek megakadályozni az ál
lampolgárság elnyerését, hanem azt a 
legnagyobb mértékig meg kell köny- 
nyiteni.

*
Mária román királyné legutóbbi szé

kelyföldi látogatása alkalmával feltű
nést keltett, hogy az udvarhelyinegyei 
országgyűlési tagok közül a fogadtatá
son állítólag nem jelentek meg Sebessy 
János dr. képviselő és Szakács Péter 
szenátor. A két magyar vezető politikus 
távollétc a román urak körében feltű
nést keltett, sőt az a királyné fülébe is 
jutott és érdeklődött a távollevők iránt. 
Már napirendre is tértek a dolog fölött, 
amikor Cantacuzino Alekszandra her
cegnő levelet irt gróf Bethlen György- 
nének, amelyben elpanaszolja az esetet 
és kérte, hogy hozza azt férje tudomá
sára. A magyar párt elnöke hazajövete
le után felvilágosítást kért ez ügyben a 
párt udvarhelymegyei tagozatától, mely 
vizsgálatot* indított és megállapította, 
hogy Szakács Péter és dr. Sebessy Já
nos a fogadtatáson megjelentek, de mi
után őket a szokásos módon nem vezet
ték a királyné elé, az nem vehetett tu
domást ottlétükről.

A zsidó diákok tanulási szabadságát 
vitatta meg a napokban a román köz
oktatásügyi minisztérium kiilön-bizottsá- 
ga. A fontos kérdést hosszabb vita után 
véglegesen úgy rendezték, hogy min
den egyes esetben a szülőknek kérvényt 
kell benyújtani a magániskolák vezér- 
igazgatóságához. Erre az intézkedésre 
a bizottság szerint azért van szükség 
mert a zsidók eiy része a magyar is
kolákba való felvételt, másrésze zsidó 
iskolákat kér, úgyhogy ezt a két kíván
ságot csak ilyen formán lehet össze
egyeztetni. A szász iskolák szintén meg

BÁCSMEGYEI NAPLÓ

kapták azt a jogot, hogy más anya
nyelvű tanulókat is felvehetnek — kér
vény alapján. Hans Ottó Roth, a szá
szok vezére a döntésről igy nyilatkozott: 
»Mi már utasítottuk iskoláink igazga
tóit, hogy midőn más anyanyelvű ta
nuló jelentkezik felvételre, a szükséges 
okmányokon kivid egy a közokattás- 
ügyi minisztériumhoz címzett kérvényt

M e g s z ű n t  a  h a d i á l l a p o t  
S p a n y o l o r s z á g b a n

A d ir e k tó r iu m  t i z e n k é t e z e r  fő n y i c s a p a to t  r e n d e l t  
v is s z a  M a r o k k ó b ó l a  r e n d  b iz to s í tó s á r a  — T iz  n a p p a l  

e lh a la s z t o t t á k  a  n é p s z a v a z á s t
Madridból jelentik: Alfonz király 

szerdán éjjel rendeletet irt alá, a 
mellyel

az egész Spanyolország terüle
tén és a szigeteken megszün

teti az ostromállapotot.
A király csütörtökön visszautazott 
San Sebastianba. Elutazása előtt 
arra kérte Primo de River át, hogy 
ne legyen könyörtelen a lázadó 
tüzér tisztekkel szemben és a hadi- 
törvényszék lehetőleg enyhén Ítél
kezzék.

A direktórium közhírré tette, hogy 
tizenkétezer főnyi legénységet

hazahozat Marokkóból
a rend fentartása és biztosítása ér
dekében.

A direktórium és Primo de Rivera 
pártja, az Unió Patriotica között né
zeteltérések támadtak az elrendelt 
népszavazást illetőleg és ezért

a szombatra tervezett népsza

Támadják Masarykot 
egutóbbi nyilatkozata miatt

iglepetést várnak a csehszlovák elnökválasztástól
Prágából jelentik: Masaryk köz- 

társasági elnöknek a Prager Tag
blatt részére adott legutóbbi nyilat
kozata óriási visszhangot kelt a 
csehszlovák sajtóban. A baloldali la
pok helyeslik az elnöki nyilatkozat 
valamennyi pontját, ezzel szemben 
azonban

a polgári biokk lapjai hevesen 
támadják Masarykot.

A Narodni Listy azt írja, hogy az 
elnöki nyilatkozat több kitétele kö
zönséges hazugság. A lapot megjele
nése után azonnal elkobozták.

A Venkov, az agrárpárt lapja 
szemére veti a kormánynak, 
hogv túlságos engedékenysé
gével az elnök tekintélyét egy

re jobban lejáratja.
A Roule, a nemzeti demokrata 

párt lapja annak a véleményének ad 
kifejezést, hogy

a köztársasági elnökválasztás 
szenzációs eredménnyel fog

A kínai vörös hadsereg
döntő vereséget mért Vu-Pej-Fu csapataira
A kánoniak nyolc napos véres harc után szétszórták 

Vu-Pej-Fu hadseregét — Két angol ágyunuszád 
a kínaiak kezehe került

Londonból jelentik: A lapok pe
kingi értesülése szerint a Hankau 
birtokáért folyó nyolc napos küzde
lemben

a kantoni vörös csapatok döntő 
vereséget mértek Vu-Pej-Fu 

hadseregére.
Az angolbarát tábornok csapatai ren
detlenül vanulnak vissza és jelenleg 
Hankautól nyolcvan kilométerre 
cszukrn turtózkodtiaK, ahol Vu-Pcj- 
Eu tábort ütött. A nagy hadseregnek 
csak romjai vannak a tábornok ke
zében ;

a csapatok zöme letette a fegy
vert és átpártolt a kantoniak- 

hoz.

is kérjenek tőlük, amelyben felvételi en
gedélyért folyamodnak. Ezeket a kérvé
nyeket az iskolák igazgatói kollektive 
fogják a minisztériumhoz benyújtani 
hogy ezáltal elkerüljék azt a tumultust, 
ami a minisztériumnál keletkezne ab
ban az esetben, ha a szülök iskolameg
nyitás előtt egyenként fordulnának iben 
kérvényekkel a minisztériumhoz.*

vazást tiz nappal elhalasztot
ták.

A Newyork Herald madridi leve
lezője úgy értesül, hogy

Primo de Rivera diktatúrája 
utolsó napjait éli.

Általános az a meggyőződés, hogy 
a diktatúra már mindössze néhány 
napig, vagy legföljebb néhány hétig 
tarthatja magát és Primo de Rive
ra ellenségeinek száma napról-nap- 
ra nő.

Alfonz király maga sem helyesli 
Primo de Rivera módszerét és a 
legutóbbi zavargások alkalmával 
csak azért nem fordult a diktátor 
ellen, mert a fölkelés nem az álta
lános politikai forradalom első 
megnyilatkozása volt, hanem kizá
rólag a tüzértisztek egyéni akciója, 
amelyet előléptetésük érdekében in
dítottak a tisztek. A felkelés nem 
forradalom volt, hanem egyszerű 
fegyelemsérts.

járni és a választáson a balol
dali kartel pártjai végíteg le fog

nak törni.
A lap közli az agrárpárt vezetősé

gének a levelét, amelyben óva inti 
híveit tüntetésektől és hangsúlyozza, 
hog ya legközelebbi napokban heves 
demonstrációk várhatók Csehszlová
kiában.

Prágában óriási az izgalom és a 
politikai érdeklődés előterében a kö
zeledő elnökválasztás áll. Általános 
az a vélemény, hogy

az elnökválasztást már az uj 
parlament fogja megejteni és 
még az ősz folyamán kiírják az 

uj parlamenti választásokat.
A helyzetre jellemző, hogy Gajda 

tábornok, akiről Masaryk nyilatko
zatában azt állította, hogy a kezé
ben levő orosz okmányok alapján 
be van bizonyítva bűnössége, nyíltan 
átvette a fasiszta párt vezetését.

A Times szerint a visszavonuló 
Vu-Pej-Fu helyzete teljesen re
ménytelen, miután Sanghai főkor
mányzója, akinek segítségére első
sorban számított, a radikális elemek 
nyomására szerződést kötött a kan
tonjukkal, melyben teljes semleges
séget Ígért.

Vu-Pej-Eua Jankcekiangfolyón tar
tózkodó angol ágyunaszádok közül 
kettőt erőszakosan elfoglalt. A flotta 
többi része megpróbálta a naszádo
kat visszaszerezni, de csak a legény
séget tudta megmenteni, a hajók a 
kínaiak kezében maradtak. A har
cokban négy angol tiszt és öt matróz 
esett el.

3. oldal.

Az angol tengerészeti miniszté
rium egy ágyunaszádot több 
torpcdórombolóval indított útnak 

a kinai vizekre
és elrendelte, hogy két ezred sor
katona, akik útra készen álltak, ma
radjanak lionkongban, hogy minden 
pillanatban rendelkezésre álljanak.

A Daily Chronicle nem tudja meg
érteni, hogy miképp állott he az el
lenségeskedés Vu-Pej-Fu és az an
gol flotta közölt és hangsúlyozza, 
hogy ezzel az incidenssel csak meg
javult a kantoni vörös hadsereg hely
zete, mely, ha Anglia rövidesen és 
kellő eréllyel be nem avatkozik az 
eseményekbe, döntő befolyásra tesz 
szert Kínában.

Fogva m aradnak
a vasúti fapanama vádlottal
A n oviszad i fa labbvita li b ird aáf e l
u ta s íto tta  Durmaa Milán é s  K iss  

Ede fe lfe ly a m o d á a á t

Noviszadról jelentik: A fclebbvi- 
teli biróság vádtanácsa csütörtökön 
foglalkozott a szuboticai vasúti fa
panama vádlottainak szabadlíbra- 
hclyezési kérelmével és a fe ffolya
mod ást elutasította. A letartóztatás
ban levő Dunnán Milán mérnök, 
Tiipanjanin Milorád dr., a Jadrina- 
cég igazgatója és Kiss Ede vasut- 
igazgatósági hivatalnok — mint je
lentettük — vizsgálati fogságba he
lyezésük ellen felebbeztek a szubo
ticai törvényszék vádtanácsálioz, á 
mely a felebbezésnek nem adott he
lyet.

A védők erre felfolyamodással 
fordultak a noviszadi felebbviteli 
biróság vádtanácsához, amely csü
törtöki ülésén a Durman Milán és 
Kiss Ede vizsgálati fogságának 
megszüntetésére irányuló felfolya
modást elutasította. így a két letar
tóztatott vizsgálati fogságára vo
natkozó vészes jogerőre emelke
dett.Ö • »

A diktátorfelesége
csempészett

Pangalosznét nagyarányú csem- 
pászéssel vádolják

Athénből jelentik: A görög vám
hatóságok a kikötőkben szállítmányo
kat tartóztattak fel csempészett 
francia selyemáruval. A megindult 
nyomozás megállapította, hogy a 
nagy értékű selyem - küld eményeket 
Pangalosz volt köztársasági elnök 
felesége csempészte az országba.

Pangalosznc ellen csempészés 
miatt megindult az eljárás és a volt 
diktátor felesége vallomása során 
beismerte, hogy már hosszabb ideje 
nagyéríékii francia selymet csempé
szett Görögországba, nővére részé
re, akinek Athénben előkelő női di
vatterme van.

Ú jból e s n e k  
a  ír a n k v a lu tá k

A lira  árfo lyam a is m egingott
Parisból jelentik: A newyorki de

vizapiacon a francia frank és a lira 
árfolyamában tegnap besszmozga- 
lom indult meg. A bessz csütörtök 
délután még jobban kimélyiilt, úgy 
hogy a francia frank, mely 15.20— 
15.40 között ingadozott. 15 alá sii- 
lycdt. Parisban ennek megfelelően 
a font árfolyama 164-ről 169.5-re ug
rott és a devizapiacon egyéb külföldi 
fizetési eszközök iránt is viharos ke
reslet mutatkozott.

A lira, mely 19.20—19.30 között 
hullámzott, a newyorki devizapiacon 
történő újabb kontremin következté
ben 18.50-re esett vissza.

A zürichi paritásban az esti órák
ban a következő árfolyamok alakul
tak ki: Paris 14.85, Brüsszel 14.2(1 
Milánó 18.50.
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C IR K U S Z——
Ő szi nátha

Jaj, doktor ur. nem tudom, mi ez . . . 
mit gondol? Attól félek, kezdődő csucs- 
hurut . . . nem, nem, a pulzusomat hiá
ba nézi, ez valami o'.yan belső láz lehet, 
tudja, hőmérővel nem lehet lemérni az 
ilyesmit...,  mert a fejem meleg, a lá
bam pedig hideg és a melegség szalad
gál bennem, a hidegség pedig egyhely
ben marad és ahol mérni akarja, ott ép
pen nincs melegség, o tt  egyszerre elmú
lik és átszalad máshova.

Mondja, ez mi lehet itten, az oldalam
ba, nem, lejebb, egy olyan szorító ér
zés, nem fájás, hanem olyan, mintha 
húzódnék valami, vagy miutlia az izmo
kat akarnák csavarni valamire, mond
juk, egy olyan kerek vasdarabra ..-, 
dehogy kérem, tessék csak engedni, pre
cízen akarom kifejezni magamat, mintha 
az idegeket fel akarnák csavarni, de 
nem egy gömbölyű tárgyra, hanem egy 
négyszögletesre, amire nem megy fel, 
tetszik érteni? és mondjuk, mintha 
mégis erőltetnék azt a tárgyat, tetszik 
érteni? tessék elképzelni, itt van az a 
doleg, na már most elkezdem huzni az 
izmokat . . .

Na jó, ha doktor ur nem hagyja el
mondani, hogy mit érzek és hogyan, ak
kor, miből akarja megállapítani, hogy 
mi bajom van? Én igyekszem magamat 
világosan kifejezni, nem úgy, mint va
lami paraszt, aki azt mondja magának, 
fáj a hasam, akár agyhártyalobja van, 
akár vakbélgyulladása . . .  Jó. hát ak
kor azt a főicsavarást hagyom, de ez 
mi lehet, ez a furcsa reszelés a torkom
ban, nem is reszelés pontosan, hanem 
olyan viszkető bizsergésféle, tetszik 
llátni, innen idáig — csak nincsen tü
dővészem? Mondja, doktor ur, csak 
azt mondja meg, érez az ember tüdő
rák esetében olyanféle nyomást a gé
gében, ami egészen a fülig terjed, de 
tulajdonképpen nem is nyomás, hanem 
olyanféle érzés, mintha egy kéz ki- ;
nyúlna a tüdőből a bárzsingon keresz
tül és megfogná a gégét, de nem szo
rítaná nagyon, csak úgy, mintha el 
akarná engedni egy pillanatra, de meg
int megfogná . . .  nézze, doktor ur, ne 
áltassuk egymást, fe’nött ember vagyok 
és családapa, nincs szükségem rá. hogy j 
vigasztaljanak és kegyes csalással 
szépitgessék az állapotomat... hadd 
tudjak meg mindent, beszéljen hozzám 
őszintén és becsületesen, mint férfi 
férfihez és mondja ki nyíltan: — hát- 
gerincsorvadás-e hát, igen vagy nem, 
mikor az ember egyszerre csak azt 
érzi, hogy mintha két csigolya a tü
dejében . . .  ugyan kérem, ne tessék 
zavarni, hát nem a tüdejében, végre 
nem vagyok egyetemi tanár — szóval 
két csigolya mintha összenőtt volna és 
az egyiknek a széle karcolni kezdené a 
másikat és ennek következtében minden 
lélekzetvételnél a gerince belenyotnódik 
a vesébe? Jó, jó, elhiszem, de tessék 
már egy kiosit várni, még nem mond
tam el mindent és ha a doktor ur nem 
hallgatja meg az embernek a szubjek
tív panaszait, akkor miből akar diagnó
zist csinálni? Én nem kérdezek sem- 
m t. én nem akarom befolyásolni, én 
tárgyilagosan és elfogulatlanul, mint
ha nem is rólam volna szó, mintha én 
is mint orvos vizsgálnám sajátmaga- 
mat, azt állítom csak, hogy' itten, balra 
egy kicsit, a szív töltött, közvetlenül a 
két tüdőszárny alatt, valami bugyboré- 
kolást érzek, igy tesz kérem, pitty, 
pitty, de mintha a szívből indulna ki 
és nem mindig tesz igy, csak ha az 
államat igy leszorítom a mellemre és 
behunyt szemmel egy percig vissza
tartom a lé'ekzetemct — akkor rög
tön úgy érzem, mintha fuldokolnék és 
a gyomromban elpattanna valam i... — 
nem lehetséges, hogy a szivemnek van 
valami b a ja ? ... nem úgy gondolom, 
kérem, de hallottam, hogy a lélckzet 
egy percre kimarad. . .  és azonkívül a 
fülembe valami rémes zugás is v an ... 
és ami a legborzasztóbb, doktor, u r ...  
amin talán gyors műtéttel lehetne még

segíteni. . .  hogy nincs elég levegőin... 
mihelyt kinyitom a szájam és egy szót 
próbálok mondani. . .  mindjárt izé. . .  
fuldokolni kezdek. . .  ugyan, ne tessék 
mindig közbeszólni... azt akarom 
mondani. . .  de nem jutok hozzá . . .

T ü z e t  s z ü n t e s s !
A m e r ik a  c s a k  a k k o r  s z á l l í t j a  l e  a  f r a n c ia  h á b o r ú s  

t a r t o z á s o k a t ,  h a  F r a n c ia o r s z á g  b e s z ü n t e t i  
a  f e g y v e r k e z é s t

Párisból jelentik: Poincaré minisz
terelnök szerdán fogadta Howard ame
rikai laptulajdonost, akinek koncernjébe 
huszonöt amerikai lap tartozik. A Poin- 
earéval folytatott tanácskozás után Ho
ward hosszabb nyilatkozatot tett a fran
cia ujságirók előtt a francia háborús 
adósságok kérdéséről. Hangsúlyozta, 
hogy tudomása szerint az amerikai köz
vélemény túlnyomó része tudni sem 
akar a Franciaországgal fennálló há
borús adósságok csökkentéséről, vagy 
törléséről. Az amerikai közvéleménynek 
az az elenyésző csekély része, amely 
hajlandó lenne a francia háborús adós
ságokat leszállítani,

csak az esetben járulna hozzá az 
adósságok csökkentéséhez, ha Fran
ciaország garanciákat adna arra 
nézve, hogy s«árazföldi és tengeri 
haderejét csökkenti és a fegyver

kezést beszünteti. I

kinzókamra titkai
Vidéki Alisz súlyos vádakat emel a budapesti politikai 
rendőrség ellen — Andrejka Károly főkapitányhelyettes 

merénylőjének pőre
Budapestről jelentik: A budapesti tör

vényszéken csütörtökön kezdték meg a 
hatósági közeg elleni erőszak és súlyos 
testi sértés bűntettével vádolt Vidéki 
Aliz tisztviselőnő, volt egyetemi hall
gató ügyét. Vidéki Aliz 1926 február 
3-ikán este egy Óbuda felé haladó vil
lamoson ólmos gummibottal megtámad
ta és megverte Andrejka Károly főkapi
tány-helyettest. Vidéki Alizt a merény
let után letartóztatták és április 3-ig 
volt vizsgálati fogságban.

A tárgyaláson Vidéki Aliz kijelentet
te, hogy csak súlyos testi sértés bűn
tettében érzi magát bűnösnek, a ható
sági közeg elleni erőszak vádját visz- 
szautasitja, mert nem hivatalában és 
nem is hivatali tevékenységének foly
tatása közben támadta meg Andrejkát. 
Ezután részletesen elmondotta az in
zultus lefolyását és előzményeit és ki
jelentette, hogy

azért támadta meg a főkapitány-he
lyettest, hogy megtorolja azokat a 
visszaéléseket, amelyeket Andrejka 

hivatalában elkövetett.
Az inzultus előzményeiről a vádlott a 
következőket mondotta:

— 1924-ben Szinyei Ernő és társai ügyé
ben letartóztattak. Bevittek a főkapi
tányságra és a detektívek szobájában

levetkőztettek és husz-huszonöt de
tektív előtt Kéri Lajos detektív öt
ven botütést mért meztelen tes

temre.
— Amikor átszállítottak az ügyész

ségre, feljelentést tettem kínzóim ellen, 
de a feljelentésnek nem lett eredmé
nye. Kiszabadulásom után utána néz
tem, hogy mi történt a feljelentéssel, 
mire kijelentették, hogy a feljelentés 
elkallódott. Uj feljelentést tettem Muri- 
novich Jenő főkapitánynál, aki megin
dította a nyomozást. Szembesítettek 
egy csomó detektiwel, de semmi más 
nem történt.

— Amíg az én ügyemben eljártam, 
meggyőződtem arról, hogy

1921-ben, 22-ben és 23-ban a poli
tikai foglyokat Andrijka főkapitány- 
helyettes és Bauer rendörtanácsos 
vezetésével rendszeresen kínozták. 
Valóságos tortúrának vetették alá a 

kezükbe került szerencsétleneket.
— Később Kéri Lajos ás dr. Gyurira

hogy nem tudok beszélni. . .  nem tu 
dók beszélni...

Kijelentette Howard, hogy véleménye 
sjzerint teljesen valószínűtlen, hogy a 
Berangcr-féle adósságrendező egyez
ménybe a biztonsági klauzulát felvegyék.

Amerika ragaszkodik a washingtoni 
adósságrendezö egyezmény végre
hajtásának haladéktalan ratifikálá
sához és amig az nem történik meg, 
Amerikában mindenki meg van 
szentül győződve arról, hogy Fran

ciaország nem akar fizetni.
Hangsúlyozta még Howard, hogy 

Amerika már számtalan esetben bizony
ságát adta annak, hogy a tengeren túl 
nem csupa Shylok lakik és csak azt kö
veteli, amiért a legmesszebbmenő elő
zékenység után joga van. Megállapítot
ta végül Howard, hogy Amerika van 
olyan ravasz, mint Franciaország és 
semmiesetre sem tiiri, hogy Franciaor
szág kijátsza a teljesen jogos amerikai 
érdekeket.

János detektívek ellen az ügyészség 
vádiratot adott ki.

— 1925-ben uiból letartóztattak több 
politikai foglyot, akiket ismételten Kéri 
Lajos vert meg. Ekkor láttam, hogy 
nem kapok elégtételt.

Elhatároztam, hogy a magam és va
lamennyi megkínzott embertársam 
nevében magam szerzek elégtételt. 

Amikor a villamoson megpillantottam
Andrejkát

előkaptam az ólmosbotot, azt kiál
tottam »emberklnzó hiéna« és a fő
kapitány-helyettes fejére vágtam.
Az elnök megkérdezi a vádlottól:
— Mért nem a detektiveken vett ma

gának elégtételt.
A vádlott: Azért, mert ők csak esz

közök felebbvalóik kezében.I
Andrejka Károlyt hallgatták ki ez

után. Az inzultus lefolyását ugyanúgy 
mondja el, mint a vádlott. A Vidéki Aliz 
feljelentésére

a vádlott megveretése ügyében le
folytatott nyomozásról nem hajlan

dó nyilatkozni,
mert nem oldották fel a hivatali titok
tartás alól. Vidéki Alizt mindig egzal- 
tált nőnek ismerte. Soha nem volt hi
ve a verésnek és nem engedte meg, 
hogy emberei verjék a gyanúsítottakat. 
Vidéki Alizon nem látott sérülési nyo
mokat és a vádlott nem panaszkodott 
neki, hogy megverték. Vidéki Aliz erre 
izgatottan felugrott a vádlottak padjá
ról és magából kikelve kiáltotta:

— Nem panaszkodhattam legfőbb kín
zómnak! Sérüléseket természetesen nem 
látott rajtam, mert meztelen testemet 
verték.

Andrefka Károly ezután kijelentette, 
hogy mint magánvádló a súlyos testi 
sertés miatti vádat visszavonja.

A bíróság ezután a tárgyalást a bi
zonyítás kiegészítése végett elnapolta.

A védő indítványozta ezután, hogy 
Vidéki Aliz ügyében függesszék fel az 
eljárást annak a bűnügynek jogerős be
fejezéséig, ami a vádlott bántalmazó! 
ellen van folyamatban. Noha a vádlott
nő kijelentette — mondotta a védő — 
hogy ha indítványozni merem elmeálla
potának megvizsgáltatását, engem is 
épugy megver, mint a főkapitányhelyet
test, mégis védői kötelességemnek tar
tom indítványozni, hogy a bíróság ren

delje el a vádlott elmeállapotának meg
vizsgálását. Ezenkívül még több tanú 
kihallgatását és a bizonyítás kiegészíté
sét kérte a védő.

Az ügyész ellenezte a bizonyítás ki
egészítésének elrendelését, majd a bí
róság hosszas tanácskozás után úgy 
döntött, hogy a bizonyítás kiegészítésé
re vonatkozó indítványt elveti, a vádlott 
elmebeli állapotának megvizsgálását 
azonban elrendeli. Ennek megtörténte 
után a törvényszék újabb tárgyalást 
fog tartani.

A dinnye meg a rendőr
Horgos! panasz a mart on ősi rendőrök ellen

Nagy panasza van Radics Sándor hor
gos! gazdának. Két martonosi rendőr 
szántszándékkal tönkre tette egy kocsi 
dinnyéjét, amit a martonosi szállási pi-j 
acra vitt eladni. Radics Sándor pana-. 
szos levelét a horgosiak közül több szem
tanú is aláírta, többek között az egyik, 
horgosi szerb is.

Mi keserítette el ennyire a horgosia- 
kat, hogy az a politikában is érezteti ha
tását?

A dinnye.
Radics Sándor egy kocsi dinnyét vitt, 

amit másnap a martonosi-szállási pia
con akart eladni. A dinnyére azonban 
még az nap este érkezett — evő. Áz 
egyik rendőr, akit Martonosról azért 
vezényeltek ki a piacra, hogy rendet 
tartson, levett a kocsiról egy dinnyét, 
az árát nem kérdezte, meg se fi-zette, 
hanem odaajándékozta egy vendéglős
nek. Ez ellen Radics tiltakozott. Még 
azt elnézte volna, hogy a rendőr eszi 
meg a dinnyét, de az nem volt Ínyére, 
hogy az ingyen dinnyét ajándékba ad
ja. Mig Radics a vendéglösnévol be
szélt, a rendőr levett a kocsiról két 
dinnyét s el akarta vinni. Mikor Ra
dics közeledett a kocsihoz, a rendőr 
földredobta a két dinnyét, amit egy 
arra járó el akart vinni. Radics Sándor 
erre a másik ott lévő rendőrhöz for
dult panasszal, ez azonban megtagadta 
a közbelépést.

Este mikor Radics és a kocsisa lefe
küdtek, a két rendőr a környékbeli le
gényekkel odamentek a kocsihoz s ösz- 
szerugdosták a dinnyéket, úgyhogy 
egyetlen egyet sem lehetett eladni. Atnig 
a dinnyéket taposták, az egyik rendőr 
többször odaszólt a dinnyerombolóknak:

— Ha felkel az öreg és szól valamit, 
csak üssétek fejbe!

Ilyen barátságos figyelmeztetés után 
az öreg Radics nem mert szólni, hanem 
úgy tett, mintha aludnék s másnap kény
telen volt eldobálni a dinnyeszállit- 
mányt s üres kocsival, pénz qélkül, 
dinnye nélkül hazamenni.

Meggyilkolta az apját
Egy torzszü lö tt levágta  

alvó apja fe jé t
V/I JvlVUUIi • M A A-/ ki ■ I B > V*

esemény tartja izgalomban a bánáti 
Baranda község lakosságát. Márkov 
Ráda dobrovoljácot szerdán éjjel 
meggyilkolta huszonnégyéves fia, 
aki a gyilkosság után elhagyta Ba
randa községet és Pancsevóra gya
logolt és ott önként jelentkezett a 
rendőrségen.

Márkov Radának fia torzszülött. 
Rendkívül kis testalkatú, nagy fejjel 
és annak ellenére, hogy már huszon
négy éves, olyan, mint egy fiatal 
gyerek. Ennek a szerencsétlen fiatal
embernek rendkívül rossz sora volt 
odahaza, mert apja, aki iszákos em
ber volt, állandóan üldözte és több- 
izben brutális kegyetlenséggel meg
verte. Márkov szerdán este ismét it
tasan tért haza és szokás szerint a 
fiúra támadt. Miután megverte, lefe
küdt az ágyára és elaludt. A gyereks 
elkeseredésében elővett egy konyha
kést, odalopódzott apja ágyához és
egyetlen metszéssel csaknem egé
szen levágta az alvó ember leiét. A 
házban senkisem tartózkodott és igy 
a bűntényt csak akkor fedezték fel,, 
amikor a pancsevói rendőrség a tör
téntekről értesítette Baranda község 
csendőrségét.

A gyilkos fiút átadják a pancsevói 
ügyészségnek.
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KÜLÖNVÉLEMÉNY

VISSZA A TÜZPRÓBÁHOZ!

Tekintettel arra, hogy jogi tanulmá
nyaimat tizenkét perccel a második alap
vizsga előtt — tehát még idejében — 
visszavonhatatlanul befejeztem, hivatott
nak és feljogosítottnak érzem magam 
nemcsak véleményt mondani a jogszol
gáltatás terén mutatkozó visszásságokról, 
de arra is, hogy bírálatot gyakoroljak 
azok fölött. Az a két esztendő, amit az 
egyetemi padokban eltöltöttem, nem bu
tított el annyira, hogy kénytelen volnék 
magamat szakembernek tekinteni; nem, 
a jogi problémákat én még a laikus sze
mével, tehát világosan és észszerűen lá
tom. A hivatásos jogász — nem tehet 
róla, szegény — egész életében rabja 
marad azoknak az előítéleteknek és babo
náknak, amikkel tanuló-évei alatt meg
tömték a fejét és legyen bármennyire is 
modern szellem egyébként, reformátor, 
vagy akár forradalmár, sohasem fogja 
belátni, hogy már maga az alap rossz, 
korhadt, elavult, amelyen áll. Egy külön
ben nagytudásu ügyvéd, aki előtt kife
jezést adtam annak a nézetemnek, hogy 
a középkori Igazságszolgál':-• . sok te
kintetben fejlettebb volt, mini a mostani, 
kinevetett és a profijogász fölényével 
ezt a kijelentést tette:

— Talán visszakivánja a középkori bi
zonyítási eljárást, az istenítéletet, tüz- 
próbát, a párviadalt?

— Igen — feleltem, mire leesett az álla.
Ha véletlenül nem jogi, hanem, mond

juk, gépészmérnöki diplomát szerzett 
volna, akkor bizonyára nem jutott volna 
eszébe, hogy éppen a bizonyítási eljárást 
válassza ki példának. Az újkori igazság
szolgáltatás ugyanis ezen a ponton mon
dott először csődöt. A modern judikatura 
bizonyítási módszere, amely a tanuk val
lomásán s legfőképpen a vádlott beisme
résén épül — ina már nyilvánvaló — 
nem ér egy rézpitykét.

A tanúvallomások értékéről nem kell 
sokat beszélni, még a jogászoknak is 
megvan róla a véleményük. A budapesti 
egyetemen a büntetőjog egyik professzo
ra évről-évrc szemléltető előadásban mu
tatta be hallgatóinak, hogy egy előttük 
lejátszódott verekedés harminc szemta
núja közül nincs kettő, aki egybehangzó 
vallomást tudna tenni arról, amit látott. 
A bíróságok Is »mérlegelik« a tanúvallo
másokat, vagyis a tanúvallomásnak vég- 
eredményében nincs döntő befolyása az 
Ítélethozatalra.

A vádlott beismerése azonban, egészen 
az utolsó időkig, perdöntő jelentőségű 
volt. A nyomozó-hatóságoknak, a vizs
gálóbírónak, az ügyésznek és a bíróság 
tagjainak egyként az volt a legfőbb igye
kezetük, hogy a vádlottat beismerésre 
bírják. A tanúvallomások és a közvetett 
bizonyitékok mind csak arra voltak valók, 
hogy a vádlott hallgatását megtörjék és 
megértessék vele, bogy a további taga
dás céltalan és nem segit a sorsán. Ha 
aztán a vádlott vallott és töredelmesen 
beismerte a terhére rótt bűncselekményt, 
akkor a sorsa meg volt pecsételve.

Ma ez már nincs igy.
Ott tartunk, hogy egyszerűen nem szá

mit, hogy a vádlott beismerő vallomást 
tesz-e, vagy sem.

A háború alatt cikket Írtam Czövck 
Sándor budapesti rendőrkapitányról és 
megtámadtam, mert a papirbakkancs- 
csalókból /t’ífci tortúrákkal vette ki a be
ismerő vallomást. Akkor ez még súlyos 
vád volt egy rendőrkapitány ellen, nyom
ban áthelyezték a dunai kapitánysághoz
— ami fegyelmi büntetés-számba ment

— és felsőbb utasításra kénytelen volt 
sajtópert indítani ellenem.

Tempóra mutantur.
Ma m ír nem vallatnak sehol — lelki 

tortúrákkal.
Ellenben a csongrádi bombamerénylet 

vádlottait felmentette a biróság. noha a 
rendőrségén és a csendőrségen beismerő 
vallomást tettek és részletesen jegyzö- 
könyvbc-diktálták, hogyan követték el 
a merényletet. Az Ítélet inokolása szerint 
el kellett fogadni a vádlottak védekezé
sét, hogy a beismerő vallomást veréssel 
erőszakolták ki bel lük.
! Hasonló indokolással mentette fel a 
szuboticai törvényszék a Németh László 
meggyilkolásával gyanúsított vádlottá-

nemzet egyenrangúvá lett.
Az Ere Nouvelle hangsúlyozza, hogy 
a felvételben az a legfontosabb, hogy 

kát. Ez a^ eset már cifrább, mert az ezzel bebizonyítotok, hogy,

ecvlk megvert vádlott -  mint ismeretes 
— rendőr.

A klasszikus példa azonban az az ál
amügyész marad, akiből mindössze né
hány rablást és gyilkosságot vallott ki 
a csendőrtapéntat.

fis ezek nem elszigetelt esetek. Világ
szerte igy van. A török rendőrség épp- 
ugy vallat, mint a román sziguranca, 
vagy az orosz eseka. A gyanúsítottat az 
amerikai policeman is csizmasarokkal 
szorítja sarokba és a puskatus nyomát 
a francia rendőrprefektusok kihallgatá
sai után is nehéz néha eltussolni.

Hiába próbáljuk úlszenicremből leta

f o n to s  s z e r e p e t  f e a p
a  N é u s z ö v e ts é e o

A  n é m e t  d e le g á c ió  s z e r d á n  e s t e  G en ítoe u ta z o t t  — N é r a e to r s^ á g  f e l v é t e l e  n a g y  
m e g e lé g e d é s t  k e l t  F r a n c ia o r s z á g b a n  é s  A n g isá b a n  — Csak. a  f r a n c ia  n a c io n a 
l is ta  sa j tó  a g g ó d ik , h o g y  N é m e to r s z á g  f e lv e t i  a  V e r sa ille s !  s z e r z ő d é s  r e v íz ió j á t  
„A  N é p s z ö v e t s é g  tö b b é  n e m  a  g y ő z ő k  g y ü le k e z e t e  é s  v a ló r a  v á l t  a  n e m z e t e k ,  
e g y e n r a n g ú s á g n 6í — A p é n t e k i  ü lé s e n  J e le n ik  m e g  e lő s z ö r  a  n é m e t  d e l e g á c ió

N é m e t o r s z á g  f e l v é t e l é v e l  é l e t b e l é p  a  S o e a r n ó a  s z e r z ő d é s
Géniből jelentik: A Népszövetség 

szerdai közgyűlése után, amelyen 
Németországot egyhangulag felvet
ték a Népszövetség tagjai közé, 
Drummond főtitkár a következő szö
vegű táviratot intézte Stresemann 
német külügyminiszterhez:

— A Népszövetség közgyűlési el
nökének intenciója értelmében van 
szerencsém közölni,

a Népszövetség
hogy

nagygyűlése
szeptember 8-lki ülésén Német

országot tagjai közé felvette
és a Tanács elhatározását, amely 
Németországot állandó tagsággal 
ruházta fel, jóváhagyta.
, Stresemann még szerdán délután 

táviratilag a következőket válaszol
ta a Népszövetség főtitkárának:

— Köszönettel tudomásul vettem 
mai táviratát és van szerencsém kö
zölni, hogy a német delegáció még 
ma este elutazik Genibe.

Népszövetségi körökben úgy tud
ják, hogy

Németország a Népszövetség 
titkárságában bét fentos helyet

A ném et delegáció Genfben
Berlinből jelentik: Hinderiburg 

köztársasági elnök szerda délután 
fogadta Marx kancellárt és Strese
mann külügyminisztert, akik beszá
moltak az elnöknek a Népszövetség 
döntéséről és

az elnök elé terjesztették azo
kat a rnp-bizóteveleket, ame
lyekkel a német kiküldöttek 

Genfbe utaznak.
Hindenburg aláírta Stresemann kül
ügyminiszter, Schubert államtitkár 
és dr. Geoss miniszteri igazgató 
megbízólevelét, mert csak ezek kép
viselik hivatalosan Németországot,

jogerőre emelkedik
Londonból jelentik: Pénteken je

lenik meg a német delegáció először 
a Népszövetség közgyűlésén és még 
péntek délután vagy szombat dél
előtt

Stresemann külügyminiszter át
nyújtja a Népszövetség főtitká
ri hivatalában a locarnói szer
ződés ratifikált példányát, ami
vel a locarnói szerződés jog

erőre emelkedik.
A Népszövetség főtitkárságának

A fraac ia  és a n jo l sa jtó  a történelm i esem ényről
Parisból jelentik: A francia sajtó 

jelentőségéhez méltó módon foglal
kozik Németországnak a Népszövet
ségbe való felvételével és azt törté
nelmi eseménynek mondja. A Guoti- 
dien örömmel üdvözli Németország 
felvételét és megállapítja, hogy ezzel

élő valósággá lett a döntőbíró
ság eszméje és valamennyi

gadni: az inkvizíció intézménye nem 
szűnt meg az álkor feltalálásával. Csak 
annyi változott a középkor óta, hogy ak
kor tanult birák és kegyes papok kezébe 
volt adva a vádlott sorsa, míg mi rábíz
zuk a vádlott kínzását durva és unintel
ligens csendórkáplárokra. Lehet, bogy a 
jogászok szemében ez fejlődés, fin bor
zasztó sülyedésnek tartom és megnyug
vással, csaknem örömmel fogadnék egy 
olyan törvényt, amely kimondaná, hogy 
a vádlottat csak egy püspökből, egy kú
riai biröból és a kormány egyik tagjából 
állő bizottság rendeletére szabad meg- 
kínozni, másnak ehhez nincs joga, még a

kap: a jogügyi osztály főnök
ségét, amellyel együttjár a fő
titkár helyettesítése és az Infor

mációs osztály főnökségét. 
Több kisebb tisztség betöltéséről 
még nem történt döntés és erről 
Stresemann Genfben fog tárgyalni
Drummond főtitkárral.

Németország felvétele egy csa
pásra barátságossá tette Genf- 

bon a hangulatot,
amely eddig meglehetősen hűvös 
volt és Németország felvétele alkal
mával hangzott fel első Ízben az őszi 
ülésszak megnyitása óta az osztat
lan tetszés.

A világsajtó részéről óriási érdek
lődés nyilvánul meg a Népszövetség 
pénteki közgyűlése iránt, amelyen 
Németország először fog megjelenni 
és eddig n^gyszdjr ujságirójegyet 
kértek a pénteki ülésre, holott csak 
háromszáz hely van az újságírók 
résaére fentartva. A német lapok 
tudósítóit egyébként már a szerdai 
felvétel alkalmával óriási ovációban 
részesitették a különböző világlapok 
tudósítói.

mig a többiek csak mint szakértők 
és tanácsadók vannak beosztva a 
német delegációba.

A néiuet delegáció szerdán este 
utazott el Berlinből Genfbe.

A pályaudvaron a delegáció elin
dulásánál megjelent Marx kancellár, 
a kormány több Ügja, a berlini bel
ga követ, a francia, angol és cseh
szlovák ügyvivő és más külföldi dip
lomaták.

Stresemann külügyminiszter fele
sége táviratilag kért a Népszövetség 
főtitkárságától belépőjegyet a pén
teki közgyűlésre.

a locarnói szerződés
közlése szerint nem felelnek meg a 
valósdgnak azok a hírek, amelyek 
szerint módosítják a tanácskozás 
rendjét és Németország felvételű 
után hosszabb ideig nem tűznek ki 
újabb ülést. A főtitkárságon kijelen
tették, hogy

Németország belépése után 
azonnal összehívják a Népszö

vetség Tanácsát
és az eredeti napirenden nem változ
tatnak semmit.

a Népszövetség már nem a 
győztes államok gyülekezete 
csupán és sikerült legyőzni a 
legyőzött nemzetek elkeseredé

sét
Az Oeuvre üdvözli Brland külügy
minisztert a nagy mü befejezése al
kalmával, amellyel egyenrangúvá 
tette a nemzeteket és áthidalta a 
nemrégen még éles ellentéteket.

A sajtó további része már kevésbé 
Örül Németország felvételének. A 
Journal egész rőyiden vsak annyit

helyi cscndőrőrvezetőnek sem. Ha már* 
kell lenni inkvizíciónak — és, ugylátszik, 
kell lenni, mert van — akkor csináljuk 
felvilágosult emberekhez méltóan: közép
kori módra. Igenis, jöjjön az istenítélet, 
jöjjön a tüzes vas, jöjjön a kinpad, de a 
biróság rendelje el, hogy mikor. Akkor 
legalább tisztában lesz vele az Ítélkező 
fórum, hogy mennyi értéket tulajdonítson 
a botcsinálta beismerésnek. Mert a jelen
legi, primitív inkviziciós rendszer mellett 
csak akkor tudhatja ezt, ha gondolat
olvasó.

Vissza a középkorba!
Diószeghy Tibor

állapit meg, hogy a locarnói szerző
dés legjobb biztosítéka lesz az euró
pai békének. A nacionalista lapok 
pedig nacionalista szempontokból 
foglalkoznak Németország felvételé-, 
vei.

Az Echo de Paris azt veti Né
metország szemére, hogy felvé
tele után az efső pillanatban 
már a vorsaiflesl szerződés re

víziójára gondol.
A lap szerint Németország rövidesen 
felveti a Népszövetségben a versail- 
lesi béke revízióját, ha nem is a 
szeptemberi ülésen, de a decemberi 
ülésszakon feltétlenül. Az Avenir 
végzetesnek tartja, hogy a Népszö
vetség felvette kötelékébe Németor
szágot, mert ezzel

a francia győzelem gyümöl
cseit teszik tönkre.

Londoni jelentés szerint az angol 
sajtó nagy megelégedéssel tárgyal
ja Németország felvételét. A lapok 
szerint ez a tény nem maradhat ha
tás nélkül az amerikai közvélemény
re sem és Németország felvétele 
jóvá fogja tenni azt az erkölcsi ve- 
reséget, amelyet az utóbbi időbeli 
több európai állam szenvedett Ame
rikától. A Daily Telegraph szerint

azok a népek, különösen az
Egyesült-Államok, amelyek ed
dig nem tartoztak még a Nép- 
szövetség kötelékébe, kénytele
nek lesznek elismerni, hogy a 
Nemzetek Szövetsége nem a 

győzők gyülekezete. 
Sajnálatos ugyan — Írja a lap — 
hogy Németország felvétele maga 
után vonja Spanyolország és Brazí
lia távolmaradását, nagy siker azon-> 
ban, hogy most már mindenkinek cl 
kell ismerni, hogy a győzők nem
akarják magukat elszigetelni. 

Németországban 
megelégedéssel fogadják 
a Népszövetség döntéséi

Berlinből jelentik: A német politi-1 
ka érdeklődésének középpontjában 
Németországnak a Népszövetségbe 
való felvétele és állandó tanácstag
sággal való felruházása áll. A lapok 
kivétel nélkül vezércikkben foglal
koznak a nagy eseménnyel.

A baloldal és a centrum lapjai 
nagyfoki! megelégedéssel Írnak 
a Népszövetség döntéséről, míg 
a jobboldali sajtó ieklcsínyll 
Németország felvételének jelen

tőségét
és nem filz különösebb reményeket 
Németország belépéséhez.

Lapvélemények, 
a Népszövetség döntéséről

Newyorkból jelentik: Az amerikai 
közvélemény örömmel és megköny- 
nycbbiiléssel fogadja Németország 
egyhangú felvételének a hirét. A saj
tó — igy a World vezércikke —

igazi békekötésnek nevezi a 
Népszövetség határozatát.

A Journal Qjiiyncrce a Ncpszöv.et-
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ség határozatának igazi jelentősegét' mérn ének nevezi Németország 
abban látja, hogy a Népszövet- felvételét a Népszövetségbe, 
ség megszűnt a győzies államok j A Cscszkc Szlovo kiemeli, hogy 
szövetségének lenni. Sok a teendő Benesnek nagy az érdeme Ncmetor- 
még — irja a lap — addig, amig a szág felvétele körül, mert kezdettől
Népszövetség ideális intézmény lesz. 
A Népszövetségnek át kell alakulni a 
demokrácia alapján és meg kell
szűnnie annak, hogy a nagyhatalmak Németország mielőbb csatlakozzék
szövetsége legyen a kis államok ki
használására.

Prágai jelentés szerint a félhivata
los Pragcr Presse

a békés orientálódás nagy ese-
N ém etország felvételének ünnepélyes fo rm asága’

Géniből jelentik: A népszövetségi 
delegációk körében sokan azt sze
retnék, hogy a Népszövetség teljes 
ülésén ünnepélyes formák közt üd
vözölnék Németországot belépése 
alkalmából, mások ezzel szemben a 
Népszövetség munkájának komoly
ságához nem tartják illőnek a külön 
ünnepi 'ülést. Mint eddig, most is 
kompromisszumos megállapodás 
történhet. A delegációk abban álla
podtak meg, hogy

Németországot a napirend ren
des tárgyalása közben fogják 

ünnepelni,
tehát nem külön ülésen. A program 
a következőképpen fog lefolyni: 
Péntek délelőtt fél tizenegyre tűz
ték ki a Népszövetség teljes ülését, 
amelynek megnyitása után azonnal 
megjelenik a német delegáció is. 

Nlncsics jugoszláv külügymi
niszter. a Népszövetség elnöke 
fogja a német delegációt üdvö
zölni, amire Stresemann biro időpontja még nincs meghatározva.

A német delegáció megérkezett Genfbe
a delegációGenfbőí jelentik: A német delegá

ció csütörtökön délután Stresemann 
külügyminiszter vezetésével meg
érkezett Genfbe. A pályaudvaron 
megjelent fogadtatásukra Müller 
berni német követ, Asehmann genfi 
német főkonzul. Kroszta berni cseh
szlovák követ, Ferber danzígi de
legátus, Pauli berni osztrák követ 
és SidzikauZka litván követ. Óriási 
embertömeg volt jelen a megérke
zésnél és rendkívül nagy számban 
a német újságírók, továbbá sok an
gol, francia, olasz, osztrák újság
író. fényképészek és rajzolók vo- 
íutták ki. Hivatalos fogadtatást nem

S z t o j a d in o v ic s  D r a g is a  
a z  a n k é t b iz o t t s á g  e l ő t t
A  b iz o t t s á g  e g y  t a g j a  h a d ig a z d a g n a k  n e v e z i  

P a s te s  R á d a  v á d ló j á t
A parlamenti vizsgálóbizottság 

péntek délelőtt Sztojadinovics Dra- 
gisát hallgatta ki. A kihallgatás más
fél óráig tartott és Sztojadinovics 
Dragisa először arról a két darab 
százezer frankos csekkről adott fel
világosítást, amelyeket az adam- 
sthali bánya fizetett. Ezután a hat
millió csehkorona provízióról volt 
szó, amelyet állítólag: Pasics Ráda 
felvett. Kijelentette Sztojadinovics 
Dragisa, hogy negyven olyan ügyről 
állnak akták rendelkezésére, ame
lyekben Pasics Rada megkárosította 
az államot. Okmányait hajlandó a 
bizottság rendelkezésére bocsájtani 
és kijelentette, hogy okmányokkal 
tudja bizonyítani azt is. hogy ezek
ről a visszaélésekről Pasics Nikola 
is tudott és semmit sem tett meg
akadályozására.. Elmondotta még. 
hogy biztos tudomása van arról, 
hogy Pasics Radának a Szlavenszka 
Bankában folyószámlája van. amely
nek javára a trifaili szénbányatár
saság négy milliót fizetett be. hogy 
az állarrti ellenérzést a banyában 
megszüntessék.

Ezután hosszú vita indtüt meg a*- 
ról, hogy kihallgassák-e Sztoiadino- 
vics Dragisát több olyan ügyről is, 
amelyekre vonatkozóing mór a bíró
ság előtt tett vallomást. Titnofijevics 
Koszta, Sctyerov Szlávkó, Grál Mi
lán, Demetrovics Juraj és llnhnyec 
ellenzéki képviselők követelték, 
hogy valamennyi ügyet a legkisebb

íog\n kereste a békés együttműkö
dést Németországgal és egész kül
politikáját arra alapította, hogy

a Nemzetek Szövetségéhez. Hason
lóan ir a Cscszkc Szlovenszkct Re
publika is, csak a fasiszta Narodni 
List kit veszedelmet Németország 
felvételében.

dalmi külügyminiszter német 
beszédben válaszol, majd utá

na Briand szólal fel.
Az aktus körülbelül déli tizenkét 
óráig fog tartani, amikor Nincsics 
felfüggeszti az ülést és folytatását 
délután négy órára halasztja.

A német delegáció tiszteletére a 
népszövetségi palotán kiviil más ün
nepségek is lesznek. Péntek délben 
a Népszövetség vezetősége lakomát 
rendez a nemzetközi sajtó képviselői 
részére és erre a többi delegációk
kal együtt hivatalos a német delegá
ció is. Péntek délután Németország 
felvétele alkalmából Chamberlain 
angol külügyminiszter fogadja a né
met sajtó képviselőit, szombaton es
te pedig Stresemann német külügy
miniszter rendez hivatalos fogadó 
estélyt. Ezenkívül ünnepi előadást 
rendeznek a genfi operában és a 
Népszövetség elnöksége bált is akar 
adni, de ennek az ünnepségnek az

rendeztek a delegáció tagjai
nak

A német delegáció három veze
tője, Stresemann külügyminiszter, 
Schubert államtitkár, Gauss minisz
teri igazgató a számukra kirendelt 
autókba szálltak és a Metropol.- 
szállóba hajtattak, ahol a delegáció 
nagyrésze megszállt. A szálloda 
zászlódiszben állt, a homlokzatot 
hatalmas fekete-vörös-arany dra
périával vonták be. Stresemann a 
délután folyamán látogatásokat, fo
gadott és viszonzott. A látogatások 
alkalmával megbeszélték a német 
delegáció pénteki bevonulását.

részletekig vizsgálják meg. Sztoja
dinovics Dragisa erre kijelentette, 
hogy nemcsak ezekben az ügyekben 
áll rendelkezésére a bizottságnak, 
hanem sok Írásbeli bizonyítéka van 
olyan ügyekről is, amelyek eddig 
teljesen ismeretlenek voltak.

Sztojadinovicsnak ez a kijelentése 
nagy feltűnést keltett.

A bizottság ezután elhatározta, 
hogy Sztojadinovics Dragisa kihall
gatását szombaton folytatják. Fel
szólították Sztojadinovics Dragisát, 
hogy szombatra irja le a rendelke
zésére álló okmányokat és a bizott
ság meg fogja vizsgálni a másolato
kat és azokat megtartja.

Sztojadinovics Dragisán kiviil 
szombaton Tartója Emcrik iigyvé-i 

'det fogiák kihallgatni. Az ügyvéd a 
Milin asszonnval kapcsolatos ügyek
ről fog felvilágosítást adni.

Sztojadinovics Dragisa. Pasics 
Rada vádlója, mint ismeretes, az 
utóbbi időben a parlamenti ankétbi
zottság egyes tagjai ellen is hozott 
fel vádakat. A bizottság egyik tagja 
Kujunázsics Bogoljub volt államtit
kár pénteken a következő nyilatko
zat közlésére kérte fel a iapokat:

— Sztojadinovics Dragisa keres
kedelmi minisztériumi inspektor rá
galmat és még ö emel vád.vt a bíró
ságnál. Ez arra kényszerít, hogv 
még az ankétbizottság munkájának 
befejezése előtt a következőket je
lentsem ki:

1. Nem igaz, hogy védője vagyok 
Pasics Nikoláuak, még kövesbe fiá
nak, kivel nem Lévén semmi össze
köttetésem. 1926 augusztus 3-án be
széltem vele először Karlsbadban. 
fin vizsgálóbíró vagyok úgy Pasics 
Rada, mint azoknak az ügyében, 
akiknek ő az áldozata lett.

2. Sohasem voltam íöldmivespárti 
képviselő, a demokrata pártnak vol
tam tagja a párt bomlása előtt, a 
mellyel elvesztette Boszniában a lét
alapját. Ekkor átmentem a radikáli
sokhoz és jelöltettem magam Spa- 
lajkovics dr. listáján. Beleegyezem 
abba, hogy egy vizsgálóbizottságot 
küldjenek ki, amelyben kizárólag 
Sztojadinovics Dragisa barátai ülnek 
és ha ez a bizottság a legcsekélyebb 
kivetnivalót találja képviselői, vagy 
ügyvédi működésemben, nemcsak 
mandátumomról mondok le, hanem 
felajánlom egész vagyonomat Szto
jadinovics hadigazdag urnák, aki 
egyébként most is állami tisztviselő.

C h u rch ill k ö z v e t ít  
a  b á n y a -h a r c b a n
Uj tá rg y a láso k a t javaso l 
a  b án y a tu la jd o n o so k n ak

Londonból jelentik: Churchill 
kincstári kancellár levelet intézett a 
bányatulajdonosok szövetségéhez, 
hogy ne zárkózzanak el' a további 
tárgyalások elöl és nevezzék meg 
képviselőiket, akik a bányamunká
sokkal a közeli napokban a tárgya
lásokat befejezik.

— Nincs semmi akadálya annak 
— irja levelében Churchill — hogy 
az egész országra kiterjedő nemzeti 
megállapodás jöjjön létre a bánya- 
tulajdonosok és a bányamunkások 
között, mert ez a megállapodás le- 
lehetövé teszi azt, hogy egyes bá
nyászszervezetek külön megegye
zést kössenek a bérekre és a munka
időre vonatkozólag.

A levélben Churchill figyelmezteti 
a bánytulajdonosokat, hogy nagy fe
lelősséget vesznek magukra, ha a 
megegyezést továbbra is megakadá
lyozzák.

A z utikaland epilógusa
A  meglopott szuboticai járásbiró  
kötelességmulasztás miatt fe lje
lentette a bogojevői csendőrt és 

detektívet
Megírtuk, hogy Rlunics Makiin dr. 

a szuboticai járásbíróság vezetőjétől 
utazás közben ellopták a pénztárcáját, 
amelyben négyezer dinár készpénz 
volt, továbbá utazási igazolványok, 
vasúti jegyek és egyéb irományok.

A meglopott járásbiró az esetet a kö
vetkezőképpen mondotta el munka
társunknak:

— A ljubljanai jogászkongresszusra 
szándékoztam utazni feleségemmel 
együtt. Megváltottam két utazási je
gyet és e hó hetedikén délután két óra
kor elutaztam Szuboticáról a Vinkovci-i 
gyorsvonattal. Az utazás Bogojevóig 
minden incidens nélkül foyt le s Bogo- 
jevónál kiszálltunk a vonatból, hogy 
motoros csónakon átkeljünk a túlsó 
partra.

Nagy tolongás támadt az utasok kö
zött, hogy mielőbb a csónakba jussanak. 
Óvatosságból a hátsó zsebemhez nyúl
tam, ahol a pénztárcáimat szoktam tar
tani. A tárca ott volt, mikor csónakban 
már bent voltunk és még a csónak meg 
sem indult, ismét a tárcám után nyúl
tam. de legnagyobb meglepetésemre a 
táros már nem volt meg. Rögtön eí- 
kiáltnttam magam, hogy valaki ellopta 
a tárcáinál és tudako'tam, hogy van-c 
jelen közbiztonsági tisztviselő. akinél je
lentést tehetne a lopásról. Nem volt 
má<s jelen, mint egv csendőr, egy detek
tív és három-négy katona. Erélyesen 
követeltem, hogy tartóztassák fel a csó
nakot és ne indítsák el a cláljai part fc- 
‘é. amíg ni.ndenkit át nem kutatnak. 
Ugyancsak követeltem, hogy a hogoje- 
vóh lódnál álló. Szuboticáról jött és oda 
visszamenő vonatban is tartsanak ku

tatást. Kérésemet azonban nem teljesít 
tették. Nem ejtették meg a kutatást és az 
utasokkal megtelt csónak áthaladt a 
dalijai partra.

— Miután ellopták — minden pénze
met, vasúti jegyemet és igazolványomat, 
feleségeméi együtt visszatértünk Bo- 
gojevóra és ugyanazzal a vinaral, 
mellyel odaérkeztünk, visszaindultunk 
Szuboticára. Vonatunk Tavanknt állo
másnál haladt, amikor a kalauz bejött 
hozzám égy Inotai nevű fiatalemberrel, 
aki egy harmadosztályú kwcsl félre
eső helyén talált egy pénztárcát é-s er
ről azonnal jelentést tett a kalauznak. A 
felmutatott tárcában sajátomat ismer
tem fel. Kinyitottam és megállapítottam, 
hogy minden igazolvány, irat és uta
zási jegy megvan, csak a pénz hiány
zik.

— Szuboticára érve azonnal jelentést 
tettem a titkosrendőrségnél ismeretlen 
tettes ellen.

A meglopott biró végül elmondta, 
hogy feljelentette a bogojevót motor
csónaknál szolgálatot teljesítő csendőrt 
és mindazokat a közbiztonsági közege
ket, akik ismételt sürgetésére sem ku
tatták át az utasokat.

Megtalálták
Sobri Jóska betyár-tanyáját
Balatonalmádiban fedezték  fe l  

a kényelmesen berendezett 
búvóhelyet

Budapestről jelentik: Az országos 
biinügyi múzeumot csütörtökön érde
kes bűnügyi lelettől értesítették. Bala
tonalmádiban, az öreghegyen Hudel Hu
gó szőlőbirtokos kőbányájában ráakad
tak Sobri Jóskának, a hires haramiave
zérnek és társainak búvóhelyére, amit 
sem Sobri, sem bandájának tagjai soha
sem akartak elárulni életükben.

Hétfőn a kőbányában robbantás után 
leszakadt egy nagyobb sziklatömb és 
különös látvány táruk a dolgozó műn- 
ákások elé. Mintha a robbanás egy szo
bát szakított volna ketté, egy teljesen 
berendezett, kőből kivágott és kifara
gott terem bontakozott ki a sziklaüreg
ből. A terem hatalmas és legalább is
negyven-ötven ember fért el benne. A 
sziklába vájt nagy terem bútorzata egé
szen eredeti és érdekes. Kőből faragott 
n y oszol yák, agy helyek, a falban mélyen 
bevágott szekrények, tűzhely és a szik
labarlangban mindenfele szétdobott ru
hadarabok jelzik, hogy ezen a helyen 
valamikor emberek éltek.

A sziklafalon ujjnyi vastagságú be
tűkkel bevésve találták Sobri Jóska, 
Kovács János, Mészáros Pál és más hi
res haramiák nevét. A sarokban széttört 
rozsdás bilincsdarabok hevertek, ame
lyekbe ez van vésve: Veszprémi töm
lőé. A bilincsek mellett hatalmas boros- 
üvegek. A további kutatások megállapí
tották, hogy a barlangból hatalmas szik
latömbökkel fedett nagy vermek nyíl
nak és ezekben tartották valószínűleg a 
betyárok az elrabolt kincseket. Ezeket a 
vermeket azonban teljesen üresen ta
lálták.

A sziklabarlangból az öreghegy tete
jére nyílik a kijárás. Ezt a nyilast ma 
is sűrű bozót fedi el, úgyhogy az üre
get alig lehet észrevenni. A haramiák 
innen kötélen ereszkedtek le a barlang
ba, ami abból látszik, hogy az üreg fa
lához támasztva két létrát találtak, lent 
pedig egy régi kötélhágcsó hevert. Fák
lyák, gyertyák, régi mécsek mutatják, 
hogy a félelmes betyároknak világitó- 
szereik is voltak barlangjukban és a 
banda fegyvertárából egy-két ócska 
rozsdás puska is a barlangban maradt.

Az érdekes leletek nagyrészét az or
szágos bűnügyi múzeumba fogják szál
lítani.

Cl
a le  Jo b b
iylindeniitt kapható!
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ts egyetemi kiadványok kicserélése kér-
eav,, Cll Va ° kí zös c,iárás ügyében. Az 

zinenyt alairó öt ország képviselői

— A román király Blédben. Fer
dinand román király Velencéből csü
törtökön délelőtt fílddbe érkezett. A 
román király tiz napig- marad Bléd- 
len. Az udvar tiszteletére zerge-va- 
dús: (dől rendez a Kr maii-hágón.

— A trbovljcl szénkonfliktus a minisz
tertanács előtt. Beogradból jelentik: A 
ni'nHztertanács csütörtökön este hat 
,-ötó! nyocig ülést tartott. Jo-vanovies 
Y.'sza közlekedésügyi miniszter bt-

t Pn„ , . . . . .  .......képviselői
/. . í I0" 1 e eKac,() meghívására még ez
pv-1° V nian ^ ul<arcstben kongresszusra 
gyűlnek oss7P

Szabadságra ment a beeskereki 
polgármester. Bicskétekről jelentik:

<e ’szies Bogoljub becske eki polgár
mester e-.üiörtökön két liet, szabadság
ra utazón. Távolléte ah tt Sztojákovtcs 
i'Ogdun város: iőjegyző ingja helycttc-I
siteni.

Férfi-holttest nszik a Begában.
Becskerek;öl jelentik: Tórák község-

vámolt a kormánynak a trbovljei szén-ií,™ , idc" tvM tettck a rendőrségnek,
bányával felmerült konfliktusról. Utána * r  ?  a Bejía izében a hullámok egy 

-  . - •• . . ‘“ í férfi holttestét viszik magi kkal. A kő-
a

nem
sikerült és még mic őtt azt ismét meg- 
kisére'hették volna, a holttest eltűnt. A 
csendőrség az nszó holttestre felhívta 
valamennyi partmenti község hatóságá
nak figyelmet.

— Beiratkozások a beeskereki szerb 
polgári iskolába. Becsi-erekről jelentik: 

|A beeskereki polgári szerb iskolában 
csütörtökön fejeződtek be a beiratások. 
Az első osztályba 48, a második osz
tagba 40, a harm; dik osztályba 50 és 
a negyedik osztályba 42 tanuló iratko
zott be.

dr. per.es Ninkó pénzügyminiszter re -!' j . ....magi KKai. a
íerált resszortiigyekröl. Z . 111 ,ni’tozkodók megpróbálták

holttestet kihalászni, azonban ez
Kinevezések. Kihindáról jelentik: 

A belügyminiszter l ázár Miklóst Kikin- 
<h véres íöszámvevcjévó, Mirkov Já
nost pedig alszámvevové nevezte ki.

— Suhancok rablóbandáját fogták el 
Németországban. Frankfurtból jelentik.
Saargemünde környékén a csendörség 
összefogdosott egy rablóbandát, amely
nek csupa kilenc-tizenhároméves su- 
hanc volt a tagia, jómódú és tisztelet
ben álló földműves gazdák fiai. akik 
bosszú idő óta rettegésben tartották 
Merlenbach községet meg a vásároso
kat. Megtörtént, hogy világos nappal ál- 
itottak he falusi boltosokhoz és halálos 

fenyegetésekkel kirabolták. A banda 
négy fiatalkori! tagja került kézre eő- 
ször s azok elárulták cinkostársaikat. A 
kis banditák beismertek minden bűnt és 
beszolgáltatták élesre fent késeiket.

— Szobrot emeltek egy disznónak.
Különböző szobrokat emeltek már az 
emberek bálából egyes ál tok em'ékére; 
szobrot kapott már az életmentő ku
tya: emlékoszlopa van a háborúban el
pusztult lovaknak is. sőt az angliai 
Blockley város egy kis pi-ros halacská
nak az cin ekét is őrzi. Ezenkívül még [ .  .Oi6un'u' i:‘ uyuia,ne szuboticai asztalos, 1924 szeptember ha-

— Beogradban összeomlott egy ház.
Beogradból jelentik: A Dubljonszka-ut- 
cában csütörtökön reggel összeomlott 
Krojinovics Péter háza. A szerencsét
lenség úgy történt, hogy Krojinovics 
maga akart kisebb javításokat végezni 
a ház körül és az eliez szükséges föl
det a ház alapja mellől ásta ki. Egy ar- 
rahaladó munkás észrevette, hogy a 
ház fala több helyen megrepedezik, mi
re íellármázta a tulajdonos családját, 
amely a házban tartózkodott. A ház pár 
perccel később óriási robajjal ledőlt.

— Miisoros-est a Népkörben. A szu- 
boticai Népkör szeptember 12-én szom
baton este az árvízkárosultak javára 
tánccal egybekötött vidám estet rendez. 
A műsoron egyfelvonásosok, énekszá
mok, kupiék és táncduettek szerepel
nek. A kabarét Garay Béla rendezi és 
azt nagy érdeklődés előzi meg.

— Nyolc hónapra Ítélt cukorcsaló. 
Noviszadról jelentik: Szokola Gyula,

— Alekszijevics M ta Becskereken. 
lTcskcrekről jelentik: Alekszijevics Mi
ta beögradi kerületi főispán, a 13. 13. 13. 
ügyosztály főnöke egy napi tartózko
dásra Becskerekre érkezett.

— Bonyodalmak egy demokratapárti 
képviselő mandátum körük Becskerek
ről jelentik: Az a sóbánáti demokrata 
párt kebelében rendkívül éles ellentétek 
merültek fc! egy képviselő mandátuma 
körük A párt vezető tagjai ugyanis még 
a választásokat megelőzően megegyez
tek abban, hogy amennyiben a kerület
ben a párt mandátumhoz jut, két éven 
keresztül Mihajlovics Ljuba lesz a kép
viselő és két év elteltével lemond man
dátumáról helyettese, Gregor'evics Jó- 
có javára. A két év most eltelt, azon
ban Mihajlovics vonakodik lemondani a 
képviselői mandátumról. A vrsaci párt- 
szervezet legutóbbi ülésén bizalmatlan
ságot szavazott Mihajlovicsnak.

— Kinevezések a noviszadi posta- 
igazgatóságnál. Noviszadról jelentik: A j 
postaügyi miniszter előterjesztésére a 
király a noviszadi postaigazgatóság
hoz beosztott Kubicsela György. Vig- 
nyevics Alekszandar. Jobbágy Miklós. 
VeszoÜnovics Szteván, Pecsar Jakab, 
Radosevics Antun posta- és távirdahi- 
vatalnokokat postaigazgatósági titká
rokká nevezte ki.

— Több mint kétezer Jogász vesz 
részt a ljubljanai kongresszuson. Ljub
ljanából jelentik: A harmadik jogász- 
kongresszus csütörtökön ült össze dr. 
Majaron Dániel, a ljubljanai ügyvédi 
kamara elnökének elnökletével. Száz
hatvan ügyvéd, hatszáz bíró, busz egye
temi tanár, háromszáz ügyvéd és hat
van közjegyző vesz részt a kongresz- 
szuson. Dr. Kuscj ljubljanai egyetemi 
tanár referált a csütörtöki ülésen a há- 
zasságjogról, referátumát hosszabb vita 
követte. A király Zsivkovics tábornokkal 
I épviselteti magát a kongresszuson, 
amelyen résztvesz Makszimnvics bel-

— Tolvajok egy községi jegyző la
kásán. Beeskereki öl jelentik: Adamov 
Milorád, klímái községi jegyző lakásá
ra szerdán cjjel ismeretlen tettesek be
hatoltak és onnan négyezer dinárt el
vittek. A csendőrök a tettesek kézre- 
keritésérc megindították a nyomozást.

— Kétéves tanfolyam Noviszadon 
ápolók részére. Noviszadról jelentik: 
Az egészségügyi miniszter elrendelte, 
hogv Noviszadon gyermek- és heteg- 
ápolótanfolvamnt létesítsenek. A rövide
sen létesülő tanfolyam két évig fog tar
tani. Jelentkezni szeptember 15-ig lehet 
a noviszadi cpidemológiai intézetnél.

— A noviszadi Erdős-féle betörés tet
teseit átadták az ügyészségnek. Novi
szadról jelentik: A noviszadi rendőrség 
csütörtökön átszállította a noviszadi 
ügyészség fogházába az Erdős-féle be
törés három tettesét, Herdi Józsefet, 
Defter Samut és Sold Frigyest és orgaz
dájukat, Spcier Jenőt.

— Javult a noviszadi öngyilkos url- 
asszony állapota. Noviszadról jelentik: 
A szerdán reggel Noviszadon öngyilkos
sá lett Pintér János Albertné Avar 
Gitta állapotában csütörtök reggelre ja
vulás állott be, úgy hogy az orvosok re
mélik, hogy az uriasszonyt megtarthat
ják az életnek. Pintérné az érdeklődő 
újságíróknak kijelentette, hogy mihelyt 
elhagyja a kórházat, ujra öngyilkos lesz.

javára drágítják a
Bdcsmevyci Napid

így miniszter ie.
— Az árvizalap 

postabélyegeket. A 
csütörtöki számában megírtuk, hogy ok-
ü’ber 1-től kezdödőleg az eddigi posta- 
h'lvegekct kivonják a forgalomból és 
december 31-ikéig fclülnyomúsos posta- 
bélyegek lesznek érvényben. A posta- 
bélyegek megdrágulásáról a postaiigyi 
minisztérium most kommünikét adott 
ki, amelyből kitűnik, hogy az ilyenmó
don befolyt összeget az. árvízkárosultak 
javára fogják fordítani.

— Diákcsere Magyarország és az 
utódállamok között. Géniből jelentik: A 
f ederation Universítaira Internationale 
^nemzetközi egyetemi szövetség), mely
nek célja a diákság körében oly embe
rek nevelése, akik a Népszövetség kér
dései iránt érdeklődéssel viseltetnek és 
azokat tanulmányozzák, most tartotta 
harmadik kongresszusát, amelyen busz 
nemzet diáksága képviseltette magát. A 
szövetség elnökévé a franciák ajánlatára 
Prcusset, a német delegáció vezetőjét 
választották meg. Különös jelentőséget 
ad a kongresszusnak az a körülmény, 
bogy a magyar kiküldötteknek sikerült 
megegyezniük a román, lengyel, cseh
szlovák és osztrák delegációval cscrc- 
ösztöndijak, diákcsere* diáktanulmányut

— Leégett szállás. Noviszadról jelen
tik: Szerda éjjel Szrbobránban Manojlo- 
vics Matija szállásán kigyulladt és a 
tűz az istállót és a termést elpusztította. 
A kár jelentékeny. Pénteken a novi
szadi törvényszék bizottságot küld ki 
a tűz okának megállapítására.

— Aranylakodalom. Dorner Sándor 
szuboticai magánzó és neje csütörtökön 
ülték meg házasságuk ötvenedik évfor
dulóját gyermekeik, unokáik és déduno
káik körében. A jubiláns házaspárt ez 
alkalommal sokan keresték fel szerencsc- 
kivánataikkal.

— A beeskereki záróra-háború. Becs- 
kerekről jelentik: A magántisztviselők 
cgvesiiletének küldöttsége pénteken dél
előtt Zsivanovics Gavra vezetésével meg
jelent Sztojakovics Bogdán városi fő
jegyzőnél, a polgármester helyettesénél, 
Sztefanovics Milos főkapitánynál és Po
povics Jovánnál. az Inspekcija Rada 
beeskereki kirendeltségének főnökénél. A 
küldöttség kérte, hogy a hatóságok sze
rezzenek érvényt a főkapitány rendelke
zésének. amely szerint az alkalmazottak 
csak nyolc órát kötelesek dolgozni és az 
üzleteket este bal órakor be kell zárni. 
Sztefanovics főkapitány kijelentette, 
hogy nem volt tudomása arról, hogy 
rendeletét a kereskedők nem tartják be, 
Popovics Jósán, az Inspekcija Rada ve
zetője pedig szombatra konferenciára 
hívta egybe a polgármestert, a főkapi
tányt és a munkások képviselőit, hogy a 
záróra ügyéről tanácskozzanak.

számos más állatnak jutott ez a kitün
tetés. Ezeknek a sora most egy érdekes 
szoborral gyarapodott: egy disznónak 
a szobrával. A szobrot Liineberg hálás 
városa emeltette annak a kivételesen 
intelligens kocának emlékére, amelynek 
segítségével sikerült felfedezni a város 
határában elterülő gazdag sóbányákat.

— »Aranyat — vasért«-mozgalom 
Olaszországban. Rómából jelcnt’k: Az 
Impcro vezércikkében felszólítja az 
olasz asszonyokat, hogy összes éksze
reiket bocsássák a kincs-tár rendelkezé
sére, aranytartalék céljaira. A fehérliszt
ből való kalácssütés megtiltása és a ke
nyérjegy bevezetése után tehát Olasz
országban is megkezdődött az »aranyat 
vasért«-mozgalom. Nem valószínű, hogy 
az olasz asszonyok követni fogják elő
deiknek, a régi római matrónáknak pél
dáját, de a lap számítása szerint, abban 
az esetben, ha az olasz asszonyok ele
get tesznek a felhívásnak, a jegybank 
aranytartalékált a háromszorosára le
hetne emelni.

— Női holttestet fogtak ki a Dunából.
Beogradból jelentik: A Dunagőzhajózási 
társaság munkásai szerdán reggel ész
revették, hogy a vállalait műhelyeitől 
nem messze egy holttest nszik a viz fel
színen. Azonnal értesítették a rendőrsé
get, amely kiszállt a helyszínre. A holt
testet kiemelték a vízből és megállapí
tották, hogy a huszonhat-huszonnyolc 
éves nő hullája régebben került a vízbe. 
Átkutatták a zsebelt, de mindössze csak 
egv kis tükröt találtak nála. A nő nevet 
eddig meg nem sikerült megállapítani. 
A rendőrség megindította a nyomozást 
a nő kilétének kiderítésére.

— Kéthavi fogház egy felrobbant 
kézigránát miatt. Noviszadról jelentik: 
A katonai törvényszék Babocsay Gyu
ri hezdáni borbélyt, kéthavi fogházra 
ítélte, mert mint katona ezévi május 
hő elsején Vranya mellett a moravai hí
don őrszolgálat közben egy kézigrá- 
ennek következtében kiesett a kezéből, 
náttal gondatlanul bánt. A kézigránát 
felrobbant és súlyosan megsebesítette 
Jorgovics József katonát.

vában többekkel olhitette, hogy ő mint 
vasúti hivatlnok kilónként hat-tiz di
nárért tud cukrot szerezni és Így hi
székeny emberektől kisebb-nagyobb 
összegeket csalt ki és megszökött. A 
szuboticai törvényszék ezért múlt évi 
március 27-én nyolc havi fogházra 
ítélte el. Az ítéletet a noviszadi felebb- 
viteli bíróság csütörtökön helyben
hagyta.

— AgrárfiiJidekkel szélhámoskodtak. 
Noviszadról jelentik: Popov Száva és 
Jovin Jóca csurogj földmivesek • 
december havában, mint községi elől 
rók és agrárválasztmányi tagok Gyu- 
risics Szvetozártól ötszáz dinárt köve
teltek és kaptak, aminek fejében jobb 
földet ígértek neki. Ugyanezen a címen 
Supica Milántól ezer dinárt csaltak ki. 
A noviszadi törvényszék múlt évi de
cember 7-én a két vádlottat egy-egy 
havi fogházra Ítélte. A felebbviteli bí
róság csütörtökön helybenhagyta az 
ítéletet.

— Fegyenclázadás Jamaika szigetén.
Párisból jelentik: Jamaika szigetén King- 
stonban az ottani fegyház lakói fellázad
tak és megtámadták az őröket. Valósá
gos harc fejlődött ki a fegyencekkel, 
akik közül négyet agyonlőttek és hu
szonkettő megsebesült, míg végre sike
rült a zendülöket megfékezni.

— Szökött fegyenc követi el a dél
bácskai rablásokat. Noviszadról jelen
tik: Pasicsevón, Terneritiiben és a dél- 
bácskai községekben napirenden van
nak a betörések és az országutakon az 
utonáJások és rablások. A legutóbbi 
pasicsevói betörések alkalmával kapott 
személyleirásból a csendörség ráismert 
Hajdú János cigányra, aki a banda ve
zetője és aki augusztus 23-án másik két 
cigánytársával a noviszadi ügyészség 
fogházából megszökött. Hajdú már a 
pozsareváci börtönből is megszökött, a 
hol két és félévi börtönbüntetését kel
lett volna kitöltenie. A károsultak a ne
kik bemutatott fényképben határozot
tan felismerték Hajdút, akinek kézreke- 
ritésére több község rendőrségét és 
csendőrségét mozgósították.

— Megszűnik a noviszadi tanitónö- 
képzö. Noviszadról jelentik: A novi
szadi tanitónöképzőben csak a második, 
harmadik és negyedik osztályba Írattak 
he hallgatókat. Az első osztályt az idén 
már meg sem nyitották, mert a minisz
ter rendel te folytán a tanitónöképzőt 
fokozatosan megszüntetik.

— öngyilkosság Klszácson. Novi
szadról jelentik: Vucskovics Milena ki- 
szácsi asszony szerdán éjjel pngyilkos- 
sági szándékból zsirszódát ivott. Súlyos 
állapotban szállították a noviszadi kór
házba.

— Autóbaleset Petrovaradinban. No-
viszadró; jelentik: Petrovaradinban
szerdán délelőtt egy Karlovciró! jött 
autó egy fába ütközött. A kocsi széttö
rött és az utasok kirepültek. A sofför és 
az egyik utas jelenékenyebb sebesülé
seket szenvedtek, mig a másik két utas 
csak könnyebben sérült meg. Az autó 
utasai maguk gondoskodtak egy másik 
autóról, ahova berakták a sebesülteket 
és mielőtt a rendőrség személyazonos
ságukat megállapíthatta volna, vissza
robogtak Karlovci irányába.

— További ötezer lakást épít Bécs.
Bécsből jelentik: Bécs városa rövidesen 
nagyszabású invesztációs program meg
valósításához lát hozzá, egyrészt, hogy 
a tnég mindig fennálló lakáshiányt eny
hítse, másrészt, hogy a munkanélkülisé
get csökkentse. Az eddigi huszonötezer- 
lakásos építési program utolsó állomá
sához érkezett a Floridsdorfban épülő 
telep alapkőletételével, de most újabb öt
ezer lakás építését határozták el ötven 
millió silling költséggel. Az utak javítá
sára huszonöt millió sillingct állítanak be 
a jövő évi költségvetésbe.

— Nagy tűz egy csehszlovákiai szö
vőgyárban. Prágából jelentik: Trauttc- 
nau mellett Weletlnben tűz támaddt az 
Obcrlánder-ccg szövőgyárának raktá
rában, amely teljesen leégett. Egy mun
kás és egy munkásnő már nem tudott 
idejében kimenekülni és mindketten benn
égtek. Három munkás az ablakon át 
ugrott ki és súlyosan megsebesült, ö t 
ven vagon áru elégett. A kár ötven mil
lió csehkorona, amely biztosítás révén 
megtérül. A gyárnak 435 munkása el
vesztette kenyerét,
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— Kicserélik a szuboticai irattárakat.
A legutóbb létrejött jugoszláv-magyar 
egyezmény intézkedik a közigazgatási 
irattárak kicseréléséről. Különösen a 
l'.atárszéli városokat érdekli ez a meg
egyezés, miután itt van a legtöbb kicse
rélésre váró anyag. Szuboticán már meg 
is történtek erre vonatkozóan az előké
születek és legközelebb megérkezik az 
a magyar delegáció, amely a Magyar- 
országnak eső irattárat át fogja venni. 
Bankovics Voiszláv városi főjegyző 
szerdán Beogradban tartózkodott, ahol 
a belügyminisztériumban instrukciókat 
kapott az irattárak kicserélésére vonat
kozólag.

— A tartalékos tisztek utazási ked
vezménye. Beogradból jelentik: A köz
lekedési miniszter megengedte, hogy a 
tartalékos tisztek évente három ízben 
féláron utazzanak. A kedvezményt csak 
a közlekedési minisztérium által kiállí
tott igazolvány alapján lehet igénybe 
venni.

— Yiliainosszercncséticnség Beograd- 
ban. Beogradból jelentik: Péntek reggel 
súlyos villamosszerencsétlenség történt 
Beogradban. A Szmcdercvszka-ucca 
végen egy villamoskocsi kisiklott és 
nekiment egy másik kocsinak. Az egyik 
villamos felborult és az utasok közül 
sokan láb- és kéztörést, többben pedig 
könnyebb sérüléseket szenvedtek.

— Leszúrta társát egy sapka miatt. 
Bosnyák Dávid szuboticai vasutas egy 
sapka mia’t összeveszett egyik társá
val. A veszekedés hevében társa kést 
rántott és két helyen megszurta Bos- 
nyákot, kit a mentők eszméletlen álla
potban szállítottak he a közkórházba. A 
szurkaié elmenekült.

— Fölakasztotta magát egy szuboti
cai tamburás. Svraka Ferenc negyven
kilencéves szuboticai tamburás szerdán 
este. Halasf-szőlőkbeli lakásán felakasz
totta magát. .Mire észrevették. min mag
halt. Tettét gyógyíthatatlan betegsége 
miatt követte el.

— Negyvenéves korában öngyilkos 
tett fiatalkori szerelme miatt. Sztaribe- 
cséről jelentik: Tragikus esemény tör
tént szerdán reggel Sztaribecsén. Pcká- 
rovics Sztévó negyvenéves bírósági 
fiszfviscő öngyilkosságot követett el és 
mire tettét észrevették, már meghalt. 
Pekárovics különös okok miatt mene
kült a halálba. Még fiatalabb korában 
szerelmes volt egy sztaribresei leány
ba, akit meg is kért feleségül, de a leány 
szülei tudni sem akartak a házasság
ról. Pekárovics az idők L lyamán lát
szólag elfe'ejtette első szerelmét és né
hány évvel ezelőtt megnősült. Már két 
kis gyermeke volt. amikor ismét eszébe 
jutott régi szerelme és azóta nem volt 
nyugta. Az, utóbbi időben már napiren
den volt náluk a csalid1 perpatvar 
Szerdán reggel a/utöi •e’meu’ lakásuk 
padlására és felakasztotta magát.

— Vámsorompőkat állítanak fel Szen-
tán. Szentéiről jelentik: Szenta város 
tanácsa elhatározta, hogy vámsorom- 
pékat állít fel Az erre vonatkozó ter
vek e'készitésérc már utas'tást is ka
pott a városi mérnöki hivat!.

— Fletbeiépett a párisi vendéglőkben 
a korlátozott étlap. Parisból jelentik: 
Szerdán lépett életbe Parisban a rend- 
örpreíektus uj rcndelete, amely szerint 
a vendéglőkben csak két húsételt sza
bad kiszolgálni és az étlapon összesen 
csak négy étel szerepelhet. A rendeletét 
valamennyi vendéglő betartotta, kivéve 
az egész olcsó kis vendéglőket, ame
lyeknek étlapján többféle olcsó húsétel 
is szerepelhet. A nagy luxushotelek ét
termei úgy játsszák ki a rendeletét, 
hogy rengeteg halfélét és szárnyast 
vesznek fel az étlapjukra, miután ezek 
nem esnek a korlátozás alá.

— Dr. Szabó Juci utolsó szuboticai 
előadása. Régen volt mükedvelőelőadás- 
nak olyan nagy sikere, mint a »Dr. Sza
bó Juci«-nak és ezért, a közkívánatnak 
engedve, az ötletes és mulatságos víg
játékot szeptember 16-án. csütörtök es
te fél kilenc órai kezdettel újból előad
ják a Népkör színpadán. Ez lesz a da
rab utolsó szuboticai előadása és a fő
szerepeket a bemutató nagy sikert ara
tott szereplői, élükön Reiter Ilonkával 
és Garay Bélával játsszák.

— Repülőgépen is lehet orvosi mű
tétet végezni. Parisból jelentik: Jean 
Bouchon francia sebész egy fixodeca- 
page nevű szerkezetet készített, mely
nek segítségével repülőgépen, expressz- 
vonaton vagy gyorsan mozgó mentő- 
kocsiban is lehet sürgős esetekben or
vosi műtétet végezni. A szerkezet lehe
tővé teszi, hogy a beteg mozdulatlan 
maradjon és az orvos testsúlya is min
dig cgyensulyban maradjon és ne befo
lyásolja a gép sebes mozgása. Bouchon 
már több kísérletet végzett szerkezeté
vel, melyet most a francia orvosakadé- 
miának is be fog mutatni.

— A szuboticai árvizsegélyhizottság 
ülése. Az árvízkárosultak segélyakció
jának intézése végett alakított szuboti
cai bizottságot Gyorgyevics Dragoszláv 
főispán neje, a bizottság alelnöke szom
bat délután hat órára értekezletre hívta 
össze. Az értekezletet a városháza nagy 
tanácstermében tartják meg és a veze
tőség kéri a bizottság valamennyi tagját, 
hogy jelenjenek meg. Az árvízkárosul
tak javára a következő újabb adakozá
sok történtek Szuboticán: Független 
ipartestület 500 dinár, Krausz Károly 250 
dinár.

— A szental vendéglősök harca a ki
maradás! adó ellen. Szentáról jelentik: 
A szentai: vendéglősök egyesülete kér
vényt intézett a városi tanácshoz, hogy 
az éjjeli kifnaradási adót törölje el. A ta
nács úgy döntött, hogy a kimaradási 
adót ötven százalékkal leszállítja, de 
már este kilenc órától minden vendég 
tartozik adót fizetni.

— A francia ta/karékosság 228 járás
bíróságot és 218 börtönt szüntetett be.
Parisból jelentik: A francia miniszter- 
tanácsban Barthou igazságügyminiszter

j felhatalmazást kért az alsóbiróságok 
megreformálására. A miniszter a járás- 

1 bíróságok közül 228-at akart megszün
tetni, ami 600 tisztviselő elbocsájtását 
í* zi lehetővé. Ugyancsak redukálja a 
r-.gházakat és a börtönöket. Körülbelül 
2IS fogházat és börtönt fognak felosz
latni.

— A szülészeti egyesület kölcsönügy
lete, A szuboticai Dar kiházasitó egye
sület vezetősége annak a megállapítá
sát kéri. hogy az egyesület szerdal köz
gyűlésen semmiféle érdemleges [határo
zat nem történt, tekintette, arra. hogy I
a tagok közül csak kevesen jelentek j 
meg. Igv nem felel meg a valóságnak az 
sem, hogy a Nada egyesületnek kiköl
csönzött pénz miatt bűnvádi eljárást 
akarnak indítani a vezetőség tagjai el
len. Ez annál inkább sem állhat meg, 
mert a Nada már megkezdte a kölcsön 
visszafizetését.
ható.

— Uj városi szabályrendelet készül 
Szentán. Szentáról jelentik: Szenta vá
ros szabályrendelete még 1909-ben ké
szült és legtöbb pontja politikai és gaz
dasági okok miatt teljesen elavult. A 
városi tanács legutóbb tartott ülésén 
megbízta dr. Ludaics Milos városi fő
ügyészt, bogy a szabályrendeletet a je
lenlegi viszonyoknak megfelelően ala
kítsa át. A főügyész elkészült a munká
lattal és javaslata szerint a mérnöki, a 
tanügyi és iparügyi tanácsnoki, jegyzői 
és alügyészi állást meg kell szüntetni. A 
tervezet szerint felesleges egy rendőr- 
fogalmazói és egy árvaszéki ülnöki ál
lás is. Ezeknek az állásoknak megszün
tetésére és a hivatalok likvidálása hat
százezer dinár megtakarítást jelentene a 
városnak. A főügyész szerint a reduk
ciót az teszi szükségessé, hogy a városi 
pólaöót csökkenteni kell. A régi sza
bályrendelet életbelépésekor ugyanis 
Szenta egyike volt a leggazdagabb vá
rosoknak, most pedig majdnem minden 
földjét lefoglalták az agrárreform cél
jaira. A főügyész indítványát a* város 
szeptember tizediki közgyűlésén tár
gyalják.

— Haas gyáros kártérítést kap. Ber
linbe/ jelentik: Magdeburg! lapjelenté- 
sek szerint Helling könyvelő meggyilko
lása miatt váratlanul letartóztatott Haas 
nagyiparos, valamint Fischer és Raj- 
ter e1en a magdeburgi felebbviteli bíró
ság határozata következtében az eljá
rást beszüntették. Egyidejűleg a három 
ártatlanul letartóztatásban volt vádlott 
kártérítési keresettnek Is helyt adott a 
bíróság.

— Életmentő tanár. Szentáról jelen
tik: Klenóczki Mária tizenötéves diák- 
leány szerdán délután a Tiszában für
dőit. Fürdés közben rossszullett, mire 
belekapaszkodott a mellette úszó Bene
dek Kornéliába. Benedek Kornélia azon
ban nem tudta partra vinni, sőt őt Is az 
a veszély fenyegette, hogy Klenóczki 
Mária lebuzza a vízbe. A közelben tar
tózkodott Lukács Braniszláv tanár, aki 
figyelmes lett a segélykiáltásokra. Be
úszott a két leányhoz és kimentette 
őket.

— A Színházi Élet uj száma a szo
kott gazdag tartalommal jelent meg. 
Érdekes illusztrációk, riportok, szépiro
dalmi cikkek és gazdag rovatok teszik 
változatossá az uj számot, amely da
rabmellékletül Liptay Imre három egy- 
felvonásos vigjátékát közli. A Színházi 
Élet a Literária árusítóinál kapható 12 
dinárért.

— Szerencsétlenség a szuboticai vas
úti pályaudvaron. Sztipics Kázmér hu
szonnyolc éves szuboticai vasúti fékes 
csütörtökön délelőtt tolatás közben az 
ütközők közé került, amelyek össze
nyomták a mellkasát. A mentők életve
szélyes állapotban szállították be a köz
kórházba.

— A Tolnai Világlapja legújabb szá
ma az érdekes olvasmányok és illusz
trációk hosszú sorával szolgál olvasói
nak. A lap a szokott regénymellékleté
vel együtt a 'Literária árusítóinál kap
ható.

— Kigyulladt egy romániai petróle-
urn szonda. Bukarestből jelentik: A Stc- 
aua Romana 414. számú szondája vá
ratlanul kitört, óránkint negyven vagon 
nyersolajat vetve ki magából. Valósá
gos nyersolaj-áradat öntötte el a szon
da melletti Mislea állomást. A kiáram
lott olaj mcggyulklt és három kilométer 
hosszúságban óriási lángok fenyegették 
a falut és a misleai fogházat. Hamaro
san kivonult a tűzoltóság és több mint 
ezer munkás, akiknek nagy nehézség
gel sikerült a tüzet elo'tamiok, amit meg- 
könnyitett az, hogy a szonda kitörése 
megszűnt. Több ház ós istálló, valamint 
a Mislea patak hidjai leégtek. A foghá
zat a parasztok segítségével |j^ rü l t  
megmenteni.

Landau Juliska őszi t^nw rziisai fo
lyó hó 15-én megke^rfodnek. Oktatás 
délután 6 és e s te ^ ó ra k o r . Magánórák 
megbeszélés sjjj^fint. Jelentkezés na
ponta bármikor PaSiéeva ul. 10 sz. tánc
intézetében. 8033

— Meg kell változtatni egy regény 
egyik fejezetét, mert valaki magára is
mert benne. Newyorkból jelentik: Ér
dekes eset történt Newyorkban. Miss 
Edna Eerber nemrégiben regényt irt. 
aminek ez a cime: Shew Boat. A regény 
eddig 135.000 példányban kelt el s az 
egyik példányt történetesen megvásá
rolta Torn Paggart volt szenátor és az 
indiánai demokrata párt vezére. Paggart 
az egyik fejezetnél megdöbbenve vette 
észre, hogy egy haszontalan, lelkiisme
retlen kártyás embernek az alakja róla 
van mintázva. Azonnal feljelentést tett 
az irónö ellen rágalmazásért és terjedel
mes beadványban fejtette ki, hogy ő so
ha életében nem kártyázott és hallatlan 
arcátlanság, hogy az ö alakját igy fes
tette meg a regényirónő. Először azt 
követelte, hogy vonják ki a forgalomból 
a könyvet, de minthogy már 135.000 
példány közkézen forog, ennek nem vol
na sok értelme. Ezután kiegyeztek, hogy 
az irónö regényének uj kiadásában már 
ki fogja hagyni az inkriminált fejezetet.

— Borzalmas tragédia egy teschenl 
bányában. Mürisch-Osztrauból jelentik:
A teschenl bányaterületen a porubi bá
nya »Zsófia« nevű tárnájában borzalmas 
tragédia játszódott le. Biclski József bá
nyamunkás hirtelen megőrült és a bánya 
hatodik emeletében egy Kluksz nevű 
társát, akivel együtt szokott dolgozni, 
agyonütötte. Kluksz holttestét elrejtette 
a faoszlopok mögé, azután pedig a bá
nya egy másik részébe ment, ahol egy 
Maczar nevű bányászt olyan erősen vá
gott mellbe, hogy az elvesztette az esz-
méletét. A megtébolyodott bányász az- szombathelyiek kitűnő játékkal győzte*.
után fölakasztotta magát a tárna állvá
nyára, ahol csak hosszas keresés után 
találták meg.

Orvosi hírek. Dr. Schossperger Sán. 
dór operatőr, nőgyógyász, rendelőjét és 
röntgenlaboratórlunjáf Noyjszad, Jev. 
rejska 12. I. alá" hely

— Dr. twistéin iajbs novisadi orvos ta- 
nulmányutjáról, Davosból visszatért és 
rendeléseit Futoski put l^-megkezdte 
Telefon 221.

Charlestont legefl’gánsabb üxffíában 
és legújabb spdrfyol tangót^rtfft Landau 
Juliska t^irétanárnő. P^HÍeva- ul. 16.

Harmonikus gimnasztikára növendé. 
kék felvétettmlfT Landau Juliska tánc! 
tanárnő, BMsiéeva ul. 10. 8035

K I N T O R N A
les.

Annak idején a cár szemlét tartott a 
csapatok felett és megszólított egy ka. 
tonát.

— Hogy hívnak?
— Hirsch Jakab.
— És boldog vagy?

Dehogy vagyok. Mint zsidó nem
csinálhatok semmit. Nem mehetek Pé- 
térvárra, nem tanulhatok, nem lehetek 
tiszt, nem tudom a családomat ellátni...

— Nézd — mondja a cár — hát azt 
hiszed, hogy én boldog vagyok? A mi
nisztereim meglopnak, a tanácsosaim 
megcsalnak. Összeesküdnek ellenem... 
ez az egész életem.

— Nézze felség — mondja Hirsch — 
ajánlok valamit. Menjünk ki mind a ket- 
ten Amerikába.

*
Szomorodni ur, úgyis, mint fehérne- 

mü-vigéc, éppen utón van, amikor az 
anyósa hat évi távoliét után látogató
ba érkezik. Az anyós összecsókolódzik 
a lányával, aztán megkérdi tőle:

— Mit csinál az urad?
— Alsónadrágban utazik — adja meg 

a kívánt felvilágosítást Szomorodiné.
Az anyós összecsapja a kezét:
— Borzasztó a mostani időjárás 

mellett...

A nagysága: Nem érzi, Mari, itt va
lami festék égett, festékszag van?

A Mari: Biztosan közel tetszett men- 
ni a sparherdthez.

Három nagy hazafi meséli egymás
nak hőstetteit.

— Én — mondja az első — az orosz 
fronton hat muszkát öltem meg egy 
puskalövéssel.

— Én — mondja a másik — az olasz 
frenton egy egész század taliánt terí
tettem le.

— Én — mondja a harmadik — saj
nos, nem mesélhetek nektek ilyesmi
ket. Én már a háború első napjaiban 
Sábáénál hősi halált haltam.

S P O R T—EB-
Olimpiai-nap. A szuboticai alszövet- 

ség vasárnap olimpiai-napot rendez, 
melynek keretében a SAND-pályán az 
első és másodosztály válogatottjai ját
szanak. Az igazgatótanács az elsőosz- 
tályu válogatottat igy állította össze: 
Siflis, Beleszlin, Csisztai, Held, Beré- 
nyi, Ördög, Varga, Roglics, Kovács, 
Barna II., Szilágyi II. A másodosztály 
ezzel a csapattal áll ki: Zsiga — Bak' 
vies, Petőc — Fischer, Milodanovics, 
Gabrics — Hekl, Berger, Sztojanovics, 
Wolf, Fellner.

A BSK Budapesten. A kitűnő beo- 
gradi csapat szombaton és vasárnap 
Budapesten vendégszerepei. Az első 
nap a Hungária, másnap a Ferencváros 
lesz az ellenfele.

BÉCS:
Bécs—Prága 3:2 0:2). Bécs góljait 

Undil lőtte
SZOMBATHELY:

Sabaria—Szlovdn (Bécs) 3:2 (1:1). A

BUDAPEST:
Vasas—III. kér. 4:0 (2:0).

gos?
Barátsá-
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K özgazdaság
Suiyossá vált az árviz folytán
Szombor gazdaság i helyzete
Szomborból jelentik: Az egész Vajda

ságban érezhető nagymérvű gazdasági 
pangást kétszeresen érzi az árviz követ- 
kuztében Bácsmegye sz<*klielye. Szom- 
bor amúgy is lerongyolódott gazdasági 
helyzetét különösen az fokozza, hogy 
az árviz sújtotta községek kereskedői
nek a szombori nagykereskedelem a fő
hitelezője. Úgy a baranyai, mint a Du
na mellett fekvő árvizsujtotta községek 
alkotják Szombór gazdasági hmterland- 
ját. Ez a vidék Szomhorba hozza nyers 
terményeit, különösen gabonáját, vi
szont ennek a területnek a kereskedői 
a szombori nagykereskedőktől szerzik 
be áruikat.

Az árvizsujtotta vidéknek az a kérel
me, hogy a kormány moratóriumot ren
deljen *1 az árvizsujtotta vidékek ke
reskedőinek tartozásaikra, ugyan ezideig 
nem ment teljesedésbe, a moratórium 
de taeto mégis megvan, mert az árviz
sujtotta vidék kereskedői csaknem ki
vétel nélkül 6—8 hónapos fizetési ha
lasztást kértek a hitelező szombori nagy- 
kereskedőktől, amit ezek kénytelenek is 
voltak megadni, mert közismert, hogy 
az árterületen lakó kiskereskedők a nép 
teljes elszegényedése folytán nem tud
nak fizetni. Azt az összeget, amellyel 
Baranya és a viz alá került dunai köz
ségek a szombo-ri nagykereskedőknek 
tartoznak, több millió dinárra teszik, 
amely összeg már hónapok óta esedé
kes és amelynek hiányát igen erősen 
érzi a szombori kereskedelem.

Nagy veszteségük van a szombori ke
reskedőknek azáltal is, hogy a vasúti 
teheráru forgalom Szombor és Baranya 
között a bogojevói összeköttetés hiá
nya folytán teljesen megszakadt és igy 
a már megrendelt árukat Baranya ré
szére nem tudják leszállítani. A Bezdán 
és Batina között működő komp pedig 
képtelen ilyen nagyarányú forgalmat 
teljesen lebonyolítani és az áruknak ko
csin való szállítása csak némileg eny
híti a forgalom teljes megbénulását.

Szombor kereskedői ebből a nehéz 
helyzetből nem látnak más kiutat, mint 
hogy a bogojevói vasúti összeköttetést 
a fehéráru részére is mielőbb lehetővé 
tegyék, hogy az általuk nyújtott mora
tórium folytán beállott veszteségeiket 
legalább uj üzletek kötésének lehetősé
geivel pótolhassák valamiképen.

Csőd. Noviszadról jelentik: A novi- 
szadi törvényszék, mint csődbíróság 
csütörtökön csődöt nyitott Klem János 
könyvkereskedő, a noviszadi Literatura 
cég tulajdonosa ellen. Csődbiztos dr. 
Novak Tomiszláv, helyettese Glumác 
Bogdán, csődtömeggondnok dr. Vidáko- 
vics Rudolf, helyettese dr. Popovics 
Szteva. Követelések bejelentésének ha
tárideje november 10. Csődtárgyalás 
december 11. Csődválasztmány alaku
lás® december 14.

Bácskai közigazgatási árlejtések. 
Szenta város tanácsa szeptember S-án 
délelőtt 11 órakor zárt ajánlati verseny- 
tárgyalást tart a Kralja Alckszandra- 
ucc-a kikövezéséhez szükséges 30.000 
darab gránitkocka vagy 600 köbméter 
bazalt szállítására. Ugyanakkor árvere
zik el az uj kövezés folytán felesleges
sé váló keramitot és betont. — Pacsir 
község szeptember 7-ikén délelőtt 10 
órakor nyilvános árlejtést tart a 13.750 
holdat kitevő községi határ Itat éves 
vadászati bérletére. — A szombori kér. 
államépitészeti hivatal zárt ajánlati ver
senytárgyalást hirdet a szombori posta- 
és távirdahivatal épületének javítási 
munkálataira. Előirányzati összeg 36.974 
dinár 58 para. — A veprováci iskola
szék szeptember 15-ikén délelőtt 9 órá
ra zárt ajánlati árlejtést hirdet az is
kola fűtésére szükséges 3 vagon I. osz
tályú tűzifára. — Bássbodrng vármegye 
alispáni hivatala szeptember 20-ikán 
délelőtt 11 órára zárt ajánlati verseny- 
tárgyalást hirdet 28 vagon tűzifára .̂ — 
Noviszad város tanácsa szeptember 
15-ikén nyilvános árlejtést tart gázcsö
vek, légszesz- és szén megvizsgálására 
alkalmne kAszüJékekTfi. továbbá 500 ton

na gázszénre és 700 tonna márisch- 
osztraui vagy angol szénre — A had
ügyminisztérium gazdasági ügyosztálya 
szeptember 18-ikán árlejtést tart 415.000 
méter amerikai vászon beszerzésére. — 
A szuboticai vasutigazgatóság október 
4-ikén sürgönypóznák és más vasnfci 
anyag beszerzésére árlejtést hirdet. — 
A Szrmszki-Mitrovicán székelő jxetrova- 
radini vagyonközösség enyészete szep
tember 25-ikón nyilvános árlejtésen el
adja Morovics és Bossut községek er
deiből kitermelt fákat.

Augusztusban 3.7 millió tonna szenet 
importált Anglia. Londonból jelentik: 
Anglia szénbehozatala augusztusban 
jobban emelkedett, mint az előjelek 
után várható volt. Hivatalos adatok 
szerint a bányászsztrájk kezdete óta 
augusztus 21-éig 6.6 millió tonna ide
gen szén került Angliába. Miután a be
hozatal május és júniusban csak 600.000 
tonna, júliusban 2.3 millió tonna volt, 
tehát julius végéig kereken 2j) millió 
tonna volt, augusztus 1-től ?l-ig 3.7 mil
lió tonna idegen szén került Angliába.

A kormány tagjait meghívták az or
szágos gazdasági kongresszusra. Beo^ 
gradból jelentik: Uzunovics miniszter- 
elnököt csütörtökön felkereste Radono- 
vics György a beogradd kereskedelmi 
kamara elnöke és Mohovics a kamara 
főtitkára, akik meghívták a miniszter- 
elnököt, hogy vegyen részt a szeptem
ber 11. és 12-ikén megtartandó orszá
gos gazdasági kongresszuson, amelyet 
az ország összes kereskedelmi kama
rái és gazdasági szervezetei rendeznek. 
A miniszterelnök megígérte, hogy a le
hetőség szerint részt fog venni a kon
gresszuson. Ugyancsak meghívták a 
kongresszusra a* kormánynak mindazo
kat a tagjait, akiknek gazdasági tárcá
juk van.

Szövetségbe tömörülnek az ország 
kereskedelmi szervezete;. Oszijekről je
lentik: Szeptember 26-ikán G-szijeken 
összeül az ország valamennyi kereske- 
döszervezeteinek kongresszusa. Részt
vesznek a kongresszuson á kereshedsl- 
mi kamarák, kcreskcdöegyesülctek és 
más hasonló organizációk küldöttei. A 
kongresszusnak a célja az. hogy ezek
nek a szervezeteknek egyesítéséről ha
tározzon és egy szövetségbe tömörítse 
az összes ilyen organizációkat, minjt a 
múlt évben a gyárosok szervezetei. A 
szövetség székhelye Beogradb-m lenne.

_£Su AL-SZAPPAN
Zürich, szept. 9. Zárlat: Beograd 

9.125, Páris 14.925, London 25.13, New-- 
york 517.50, Brüsszel 14.20, Milánó
18.50, Amszterdam 207.50, Berlin 123.25, 
Bécs 73.10, Szófia 3.75, Prága 15.325, 
Varsó 58, Budapest 72.55, Bukarest 
2.575.

Beograd, szept. 9. Zárlat: Páris 160, 
London 277.75, Ncwyork 56.47, Genf
1094.50, Milánó 203.50, Berlin 13.4ti, 
Bécs 796, Prága 167.80, Budapest 786, 
Bukarest 27.25.

Zagreb, szept. 9. Zárlat: Amszterdam 
22.62—22.72, «Bécs 797—801, Berlin 
13.4750—13.4850, Trieszt 201.90—205.10, 
London 274.30—275.50, Ncwyork 56 3 2 -  
56.62, Páris 165—167, Prága 167.30— 
168.30, Zürich 1093-1097. Valuta: Né
met márka 13.35—134F-

Szentai gabonaárak, szept. 9. A csü
törtöki piacon a következő árak szere
peltek: Búza 245—247.50 dinár. Zab 125 
—127.50 dinár. Ótengeri 137.50—140 di
nár. Uj tengeri decemberre 82.50—85 di
nár. Tavaszi szállításra 102.50—105 di
nár. Csöves tengeri 40—45 dinár. Ta
karmányárpa 122.50—125 dinár. Sör- 
árpa 132.50—140 dinár. Ób.ab 105—110 
dinár. Ujbab 142.50—145 dinár. Rozs 
152.50—155 dinár. Köles 85—87.50 di
nár. Muharmag 112.50—115 dinár. He
réimig 1950—1970 dinár. Repce 325 
330 dinár. Irányzat: lanyha. Kínálat: 
nrnimális. Kereslet: gyenge. A zsidó | 
ünnepek miatt szinte teljes üzlettclcn- 
sé®

a legdrágább kincse minden nőnek. 
A  szépség ápolása megőrzi az 

ifjúságot,- kívánatossá tesz és 
szerencsét hoz.

Tisztább és sokkal kellemesebb illatú.

A z Elida IdeaUszapp; fék egészséges szint ad é s

megóvja^ ugalmasságát.
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Budapesti gabonatöMde csütörtökön a 
zsidó újévi ünnep miatt szünetelt.

Budapesti állatvásár, szept. 9. A vá- 
gómarhavásáwa 209 darab vágómai^iát 
hajtottak fo . Árak: Ökör legjobb minő
ségű 12.5—Vő, kivételesen 15.5, köze
pes 8.5—11.5, gyenge 6.5—8, bika leg
jobb 11—14, kivételesen 14.5, közép és 
gyengo 7.5—10, telién jóminőségü 10— 
13.5 kivételesen 14, közép és gyenge 
6.5—9.5, kicsontozni való marira 4.5— 
6.5, növendékmarha 5—11.5. A vásár 
irányzata vontatott, az árak a bika ki
vételével mégis 500 koronával emel
kedtek. A sertésvásárra 2200 sertést 
hajtottak fel. Árak kilónkint élősúlyban: 
Könnyű sertés 14.5—15, közepes 15.75— 
16.25, nehéz 16.50—16.75. A vásár irány
zata élénk, különösen exportcélokra 
eszközöltek nagy kötéseket hússerté
sekben.

Cs’kágói gabonatőzsde, szept. 9. Bú
za szeptemberre 130., búza deeemhcrre 
133.125, bura míiusra W8.75. Tengeri 
szeptemberre 76.375, tengeri decemberre 
40.75, tengeri májussá. 45.625. Rozs 
szeptemberre 92.. rozs decemberre 
96.875, rozs májusra 103.

Newyorkl gabonatö»sd«, szept. 9. Bú
za őszi vö.rös 139. 50, buz« őszi kemény 
145. Tengeri 88.375. Liszt 700—750. 
Irányzat búzánál tartott, rozsnál és
tengőéinél alig tartott.

4

Á D I Ó -M Ü S O R
---BO---

város melletti scum a hulRírnhossztJelen{il

P éntek, szeptem ber 10-én :
Bécs (531): 11: Koncéit. 16.15: fjang- 

verseny. 19.30: Varázsfuvola, tyqzart 
operájának előadása.

Zagreb (350): 20.30: Előadás a fiata
lításról. 20.45: Tarka-est. 22: Zongora- 
hangverseny. 23» hangverseny.

London (365): 15: Tánczene. 16.15:
Hangverseny. 18: Koncert 20: Hang
verseny*. 23.10: Tánezeae.

Staribeceji rádiólerakahmk
ci ni e

S c h w n a c l

10 l+nrx/y i n  D . D. 
rídlószaküzlet Subotiea

Breszlau (418): 16.30: Magyar dél
után. 20.45: Koncert

Róma (425): 17.30: Jazzban^. 21.25: 
Hangverseny.

Berlin (504): 16.30: Fúvószenekar.
28: Operaelőadás. 22.3/1: Táncjcne.

Budapest (660): 9.30, 12 Is 15: Hi-, 
rek, közgazdaság 17.30: Cigányzene. 19; 
Székely irodalmi est. 20.45: Kqloratur- 
e«t 22.15: Dr. Bánóczy Doesó előadót, 
S t̂i*
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Schröder Árminnó szül. Nedoroszt Ida 
fájdalomtól megtört szívvel tudatja, hogy 
szeretett férje

SC H R Ö D E R  ÁRM IN
a volt 86 os gyalogezred kapitánya, az 
Eskontna és Puőka Banka tisztviselője, 
hosszú és súlyos szenvedés után folyó hó 
8-án délután 2 órakor 44 éves korában 
elhunyt.

Drága halottunk hült tetemét pénteken 
délután 3 órakor kísérjük ki a Párhuzamos- 
uti gyászházbóh a Bajai temetőbe.

' k e  p o r a i r a !
Subotiifftf. 1926. szeptember 9.

SCHRÖDER ÁRMINNÉ
szül. NEDOROSZT IDA

i  

8  '

A H rvatska E skontna B anka su-
boticai fiókja szőni ólod ottan közli tisztelt 
ü yfeieivel, hog /’ tisztviselője és a deviza 
osztály főnökeyr

S C H R Ö D E R  Á R M IN
NY. SZÁZADOS*

1926. szeptember 8-án d. u. 2 órakor hosz- 
j^&ntartó és kínos betegség után, élete 
'44-ik évében az Urban elhunyt.

Emlékét kegyelettel őrizzük !

Köszönetnyilvánítás
Mindazon jóbg^fáinknak, ismerő

seinknek, kik ^őszinte részvétükkel igye-j 
keztek fájdalmunkat enyhíteni, ez
úton -mondunk mé!y köszönetét.

»Novakanjiáa, 1926. szeptember 9.
Fóliák Gyula és családja

E lő f iz e tő in k  r é s z é r e  a z  a já n d é k -  
sorsje^ vgjfeet e lk ü ld tü k , a k i a  so r s -  

n e m  k a p ta  m e g , fo rd u l-
íi le v é lb e n  a  k ia d ó h iv a ta lh o z .

Srcski sud kao gruntovna vlast u Subotici. 
Broj 4213/1926. grunt.

O bpva d ra ib e  i dr z eni tss’ovi 
n i  n iknadnu  uosudu

U predmetu dobrovoljne drazbe advokata dr. 
Marka Petrovióa, kao kurátora steőajne mase pre- 
zaduzene firme »Gavrö Kraus i Sin«, te opSteg pre- 
zaduzenika Desidera Krausu, gruntovna vlast usled 
naknadne ponude Trgovackog Prometnog D. D. za 
Vojvodinu u Subotici i Pudolfa Priznera iz Subotiee 
odredjuje u smislu §. 27. zak. cl. XI.J. iz 1908. godine 
novu drazbu, koja prema liipotekarnhn verovnicima 
ima pravno dejstvo ovrsne drazbe.

Opis nekretnina.
a) LJ subotickom gruntovnom uloSku broj 30407. 

pod A + 1. topografski broj 4706, ubeleZena kuca, 
dvorlste i parni miin sa svim pripapima, povrSinom 
od 214 kvadratnih livati u uuutiaS’njosti, sto sve sa- 
cinjava vlasnistvo subolicke ,registro\ane firme (iavra 
Kraus i Sin.

b) U subotickom gruntovnom . ulosku broj 335. 
pod A t  I, uzpögraíski broj 4628, tibelezena kuca 
i dvoriste^rmmtraSnjosti. povrfcine od 80 kv. Iiv.. 
to sacjisíTva vlasnistvo Desidera Kransa iz Subotiee.

Isklicna cena
za nekretnina i pripatke, navedene u opisu nekretnina 
pod a), utvrdjuje sa 415.000 t. j. cetiri stotine pet
najst liiljada dinara, a za nekretnine pod b) sa 11.000 
t. j. jedanajst liiljada dinara.

Dán draébe.
7.i\ naknadim drazbu urice sc dán 22. septembra 

1926. gndine u 9 sati pre podne u sobi broj 21. istog 
suda.

Uslovi.
1. Dohrovoljna dra2ba imádé u smislu §-a 201. 

Ovrsnog Zakona prema liipotekarnhn verovnicima 
pravno dejstvo ovrSne dra2be.

2. Nekretnine, oznaőene pod taókorn a) i b) u 
opisu nekretnina ovih draíbenih uslova pustiée se na 
draábu ili zasebno ili zajednióki.

3. Drazbene nekretnine ne mogu se prodati ispod 
isklicne ccnc.

4. Naknadna ponuda je obavezna za naknadnog 
ponudioca i ako se isti ne pojavl na drafcbi.

5. Ako se na draíbi ne uőini veóa ponuda od 
naknadne ponude, sada óe se smatrati, da je nckret- 
ninu naknadni ponudjaö kupio.

6. TroSkove novije drazbe dufcan je kupac is- 
platiti preko ponudjene kupovne cene.

7. IJőesnici na drazbi du2ni su na ime kaucije 
ili poloáiti na dán drazbe u gotovom novcu kod do- 
tiőnog Kr. sudskog izvrSitelja, ili do dana drazbe de- 
ponovati kod Opste Privredne Banké D. D. u Subo- 
tiei u gotovom novcu ili u vrednosnim papirima, pri- 
kladnim za kauciju, 10 % iskliőne cene,

8. Tko ponudi vi§e od isklicne cene, a veée po- 
nnde néma. mora naknaditi postotnu razliku viáka 
jaincevine, jer mu inace ponuda ne vredi i ne mozc 
da dalje uőestvuje u drafcbovanju.

9. Ucesnici na drazbi duíni su istovreineno s po- 
laganjem kaucije potpisati öve drazbene uslove za 
dokaz, da u njima navedene uslove priznaju prema 
sebi obaveznima.

10. Drzavna kasa kao licitant nije du2na poloziti 
jainőevinu kao ni visak razlike jamccvine.

11. Kupci su duíni drazbovnu kupovnu cenu za- 
jedno sa 5 % kamatima, racunatim od dana drazbe, 
isplatiti u tri jednaka dela i to prvi deo za petnajst, 
drugi za trideset, a treci deo za őetrdeset i pet dana, 
raeunajuéi od dana pravomoónostl dra2bene prodaje.
Kao kaucija polozena sírnia uraőunati óe se u poslednju 
ratu. Uplata óe se vrSiti kod OpSte Privredne Banké 
I). D. u Subotici na otvorcni raöun steóajne mase 
Gavro Kraus i Sin.

12. Kupac je du2an iza nekretnina, kupljenili na
drazbi, snositi porcze i sve javne terete od dana 
drazbe, nadalje platiti drazbene i prenosne pristojbe. o
Pod navedenim naslovima placene sume ne ceJjiitF '’ pora liladnokr nih ko ja,
uraőunate u kupovnu cenu. ?• 7 spediterskih kola, _

13. Ako se za osam dana od d ne podnese
predstavka, gruntovna őc vlasj^jwtfati kupcu uverenje 
o kupnji, na osnovu koj«c*svedodzbe mo2c kupac 
stupid u posed kupUpmniiekretnina.

14. Kada dra&jMfpostane pravosnaZna i kupac udo- 
volji dra2bcniaTuslovima, naroőito kad isplati u ce- 
losti drazbenu kupovnu cenu, gruntovna óe vlast po 
zvaniónoj duznosti odrediti gruntovno uknjizenje 
prava vlasniStva nekretnina na ime kupőevo.

15. Ako kupac blagovremeno ne udovolji drazbe-
nim uslovima, gubi dppöhováriü "kauciju, pa óe se na 
molbü kőié’ bd.;záíritere$ovanili stranaka odrediti po- 
nova drazba. .-?• < -  t i; t e'- ? -

Prhfbctff ’trélovi* ifiogu se preglbdöffr’fá* vleme 
zvaniónih casova kod ovog suda u sobi broj 33.

Subotica, due 5. septembre 1926. godine.
Berke s. r.

8058 sudija.

H irdetm ény.
A sombor; „Po noéu i Ip ig ie n e s  v e ge 

folyó hó 12-en delei it 10 ó atá n . n 
Keceli-féh" v en d ég  tart,
m lyre a t. togoj^»^*?aját érd  i vükben tisz te- 
ettel m eg

A g y ű lésen  a tagkö 'yvncsko fe ’muta- 
tm dó.

V szervczö-bszo tsá g .

Gyermekcipő
Férfikalap
Férfiing
"elycm  nvak- 

kend
Haris u n

D 35' 
D 58’ 
D 50’-

O 1C S O

M i e l ő t t
szükségletét beszerzi, 
győződjön meg

i n k r ó
r e n

Az összes á rak a t mély n cszállito ttam !

P r i e s n e i *

R u d ic e v a  u lic a 7073

Á  * n

legtöbbct ígérőnek készpénz fizetés mellett, Novi- 
Becsejen 1926 szeptember hó 21-én délután 3 óra
kor a postaépületben elhelyezett, kényszeregyez
ség alatt levő Rónai Jenő féle,l,,UíWesen felszerelt 
fotószakiizlet amateuis.^^5klenyképészeti cik
kekkel és á i

R a_y^?s leltár előzőleg is alulírottnál meg- 
tekin
8090 Joannovié Dusán
8090 vagyonfelügyelő

30 éve fenálló női kalapüzletemet a nagy ház. 
bér miatt kénytelen voltam áthelyezni

Kralj Aleksandrova ulica 1. szám alá
az udvarban (Lelbach-ház, balra az udvarban, volt 
Bácsmegyei Napló nyomdája.)

Megérkeztek nagyon szép uidorjfiáflafttrr u v á«>. 
kalapok raktáron. — Rej^Je+ífekés a la k í t á s o k  
gyorsan és ponkj^aflrelkészittetnek a legolcsóbb 
áron. Gyermekruha készítéssel is foglalkozom. 

Kéreny a b. hölgyközönség pártfogását

Fekete Karolina

1 9 2 6 . szeptem ber 10.

765!)

F i g y e l e m !

Használttankönyvek féláron!
ISKOLAKÖNYVEK az ö sszes  elem i isko
lákra, gim názium , polgári, tanitóképzö- 
intózet és

s z á m á v á A N S Z E R E K  
l e g o lc s ó b b  b e s z e r z é s i  fo r r á s a

V Í G  könyv
k e r e s k e d é s e *

Objava o prodaji steőajne mase.
Ovim objavljujem, da óe se na temelju odluke 

Poverilackog Odbora 18-og sept. 1926. god. u 5 sati 
po podne u mojoj kancelariji (venae Stepanovi- 
éa broj 24.) prodati putem ofertalne licitacije 
kompletna sgy^Hferska radnja steőajne mase Mi- 
hajla „few*®! l íz Sombora, koja se sástóji iz:

3. 1 kola za prenos nameStaja,
4. citavog spediterskog pribora,
5. ponjava za spediciju,
6. kancelarijskog nameStaja i pribora sa

ostalima, ormanom, gvozdenom kasom i t. d.
Prodaje celokupne spedicije kao celine óe 

se obaviti na osnovu pismene ponude.
Zatvorene pismene ponude treba predatí dr. 

Jovanu Bekljanovu advokatu iz Sombora, pred- 
sedniku Poverilackog Odbora najkasnije do 
12 saV iPpód'ne 'IS. septembra öve godine. Uz 
ponude, propisno taksirane treba poloíiti 10 % 
procenjene vrednosti predmeta koji se prodaju. 
Prodéttiéifa',*viedn('fkf 'ovih iznosi diflara 68200 —

Onaj drazbodavalac, koja se ponuda prim L/ 
duzan je polozenu kauciju popuni do izno^ kú- 
povne cene u roku od dana i^Uíottitöue na 
rukc dr. Jovana Bekljanovg^^idí/'ÖKata u kom je 
roku duzan da preuzj^''$upljene predmete.

Pristojbu naj^rtfpovninu piaca kupac.
Ako ktmati* u odredjenotn roku poloíeni 

pisrnanJttWne popuni do iznosa kupovne cene, 
onda kmpí piámanluk.

ac je duzan da ujedno preuzme i ugo-i 
vore 'o  spediciji, kője je masa do dana drazbe 
sklopila.

Poverilacki Odbor pridrzava sebi pravo da 
onu pound ti primi koju veőina clanova nadje 
najpovoljnijom.

Interesenti mogti speditersku radnju i sav 
uredjaj stalno pogledati i pre i po podne u mojoj 
kancelariji na venacu Stepanovióa broj 24 od- 
nosno uz moje posredovanje na inestu, gde se 
óva nalazi.

Poverilacki Odbor i staratelj mase ne prí
ma nikakvu odgovornost ni za vrsttt prodanih 
predmeta a ni za koliőinu istih.

U Somboru, 2. septembra 1926.
Dr. Cveta Maglié 

8125 staratelj mase.

TESTET
SZÉPPÉ FORMÁLHATJA!

MEGJELENT
D r .  M a d z -ia r  Jóistené nagyszerű könyve

A NŐ! TESTKULTÚRA UJ UTJAI
.

Ez a go ndolatokban gazdag könyv a t e r m é k  . 
les élet szellemét és olyan a ĵkZonyti’pi'fS meg
terem tőét pro^í^af^iraTypt a test őszlntesé- ' 
<’é' *<rt*faflharrnrtniái>tban rejlő lehető-

' e k •' sé tesznek, a nö-ember ideáljának 
éléi •. A női szervezet nemi sajátságai és 
életmii ödése szerint megkonstruált hatalmas 
uj r 'i’dszer ez — melynek középpontjában

a torna áll : a lógzögimnasztika ós az izmok 
edzése.

Á R A  5 0  D IN Á R  (portóköltség 4 dinár)
A pénz előzetes beküldése ötén szállítja  a

M I N E R V A  N Y O M D A  R. T.
KÓNYVOSZTÁI.YA subotica
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N em esített b ú zavetőm ag!
R um ai 351 sz . törzsb ő l c c a  
P ro lific  27 sz . tö rzsb ő l c c a  
P rolific  tö m e g k lv á la sz tá s  
S z é k á c s  137 sz . törzsb ő l 
kerül eladásra a mindenkor

+  2 5 j^ eW frn e lle tt .
P O L J S K O É IO S P O D A R S T V O

KARANAC (BARANYA MEGYE)

— 100 q 
120 q

i —  — 300 q bfttf
u tá n term elés  •1 ’*“■

üovlw rídí’tözadeát a

CM

FONTOS VIDÉKI KERESKEDŐKNEK!

Cérnák, harisnyák, gyerm ekjátékok, zseb
kések , ollók, tükrök, cipőfűző, mindennemű 

nürnbergi és gablonzi rövidára
legolcsóbban nálam kapható vagy megrem

ff  Ha utazótól v é s i,
• •  sokkal drágábbaff^vásárol
Árjegyzéket ^arénáira Ingyen küldök 1 

Szá/ntás csak utánvéttel 1 
Levelezés szerbül és németül !

J. B en a v ra m , B eograd
Vasina ulica 11 Telefon 307

Helyiügynök
a rlvidirasulfaiÁkaa
kaucióképes, aki a su* 

jcai piacon jól be 
van vezetve

s o n n a l r a
k  e r e s t e j j k i ^

Ijáser ajánlatok:
„Helyül gynök*1 jeligére 

a kiadóhivatalba
kéretnek <1A

I
B ő r k e r e s k e d ő k ,  

c i p é s z e k !
Legjobb szerszám a napvéá. 
(eggyel ellátott (Dobler-féle)

c ip é sz sz e r sz á m
Ne fogadjon el mást, minden 
darabért jótál lünk. Lnkasitók,, 

stancnik rajz szerint.

Kapható minden hórharaskaa* 
kedésben vagy A készítőnél

Subotica, ^Wörnbléeva ulica 2. 
(Papucs-piac) az udvarban.

ELŐNYomoat

A  l e g j o b b ,
l e g i z l e t e s e b b  é s

l e g f i n o m a

OD
ERNÜL

P A
Mladen

eredeti spanyol „CRIMS0 snemes

PoDOVÍC & Co li t

cégnél B E O G R A D  
Vasina ulica 18. sz. K A P H A T Ó .

S en ta i SINGER v a rró g ép
fiók  ü z le te  k e r e s

könyvelés és e látxuair a s r a
alkalm as inteJXigéíís nőt. Szerb 
és némeCíWeTvtudás előnyben. 
Irásb^M’̂ ajánlatok Szuboticára

S in g ér  fő ü z le tb e  H a lp ia c
adandók be.

T

Az idén is mint minden 
évben

o w n  o w ik
kapható

S. F R E
JCA

Stipe Grgiéa ulica 21.

A  k á v é  o k k o r  jó ,  
ha friss!

Naponta friBSen 
kávé a kajgkhejfffat alatt

;apható.

GÁR MANÓ
cég, Subotica.

%
g £ g

Háztartási cikkek 
éa^ vasáruk

borai, I-a lemos és 
öntött

E D É N Y E K
utazó és piaci kosarak» 

keíeárulc éa sziták és az
Saazea konyhaié la terel 

cikkek
!•<  olcaébbaa.jrtdtfezhetők be.

rem i Géza
vazkereskedésében Rudiéul. 1

FElm m  TanltBnyvek

A vásárlátogatók a vásárigazolvány  
felmutatása ellenében  az ö ssz e s  
vasutakon 50 °/0-os menetdfjkod- 
vezményben részesülnek. A vá
sárigazolvány ára 2 0  dinár.

legolcsóbban szá
LE0P0y>SálEDEL 

ongyAra
SEN TA

Egyszerű, szerbül és 
m agyarul beszélő

á s t  k e r e s  
úri családnál.

Cim a kiadóban. 8074

S z é n a  
S z a lm a  
S z e c s k a  valai 
T ű z ifa
lego lcsóbba i

horváYR jó zsff
takarnftnykerciikedönél 
Snbotica, Trcnkova ul. 

Sánta-szanatóriummal szemben 
K ívánatra  hévbe* ■séllft8151

VIGyAZAT ŰEGSZEKRENyVASARLQK! 
25 %JEGMEG TAKARÍTÁS! JÓL VANNAK IZÓRÁIVÁ! 
ELSŐRENDŰ KIVITEL! KERJEN ÁR JEGyZEKET.

C S A K
/  ■ í-

»•»
A.V

ihutu»«ru<

BAIJZ /Tflf/'- T* 'r  ".fit iwnwirciiu)S.. JjA 'W1.(1
HM

Í/Ü Í5l MtMl

»“ r
1/4 )

T.
R r ^ f ■itil

JÉGSZEKRÉNY. FABÚTO R ES R E Z A R U G V A R

FELIRATTAL VASfeR O LJÓN J É G S Z E K R É NYT
•z • •:/ •• -Y

J. SEBESTYÉN MÉRLEGGYÁRA
SUBOTICA, PAUfi"'

___ a lm o k n a k  és g a b o n a *
___ é le t e s é b b  m é r le g e k e t  szállít a leg-

rom'Raktárról azonnal szállítható
K ö z s é g e k n e k ,  g a z d a ’ 
k e r e s k e d ő k n e k  a h s g

oh^jUrttfnron. ------
S zek érm ér leg  é s  á lla tm ér leg

Sxükiégl.tének beMorzéoe előtt ezlveikedjék cégemet ajánlattételre fe lh ív j I

'ar- é l némotnyelvfl ísko- 
réasére. — A Mlniatarstvol 

Prosvete által engsdélyesvj 
KAPHATÓK

Bltelea taakáayvjansdFet 
U w ia a tra  ki

|Lipsitz ép^íampel
klayvklpdék Subotica

Iskolalrháfc minden vonalzáa< 
ban, viszonteladóknak álcáén 
7528 e iám ltjak .

M ie lő tt építő é» té li tftselé 
m y a g a it beszerezné, fo rd u ljo n  

b iza lo m m a l

Gombos és lllgenn
céghaa,

Pokoliba (Gombkötő) ulica 17.
.hol a legolcsóbb érán vásá
ro lh at I-a meixet, b«ec«inl 
xortlend cementet, cement- 
. e ran tt lapokat, fa 
YomssssaMf^ bécsi^ázgy  

kokisot, kajjreíszenet
I-a baWTe. gyertyán 
lmatfofát fólvágva is. 

Minden rendelést házhoz 
6198 szállítunk

Sl

I

MUNKfi
FISCHER ER
RAFiKBi nűmriz

■mdSKfcy.

Uj angol úri és női 
szabó szalon 1

Értesítem a n. é. közönségei,
hogy

Aleksandrova ul. 1.
szám  a la tt, Le ibach pa lo ta

első osztályú angol úri
és nőt szabó szalont

n y ito tta m , aho l sa já t tn ’A lm únyu  
szabás* sz isz tém ám  sze rin t re n 
de lő im e t a legkényesebb i g ^  
n y é k n e k  m egfe le l 

k i

MINDEN KÖNYV
SZERB, HORVAT, MAGYAR, 
NÉMET, FRANCIA, ANGOL 

eredeti bolti
Á NYOMDA R.

K Ö N Y V O S Z T Á L Y Á B A N  
S U B O T I C A 8105

F a m e g m u n k á l ó - g y á r
Szentán a város köz^jjáafRHTchner-íéle gépekkel, 
jó lakóházzaJ^af^W^vagy külön a gépek, külön 
a lakóháftltaladi okok miatt a z o n n a l  e la d ó .  
A gépek üzemben megtekinthetők. Felvilágosítás
sal szolgál G U nsz G á b o r  szent a i bádogos és 

vizvezetókszerelő. 8096

1?y

WEITZ

bármily 
kiránt dombomyo-, 

másu felirattal

D és TÁRSA CÉGNÉL
SU BO TIC A

A ícgufibb férfi és női 
divatlapok ax íszi éztóii 
szezonra már megérkeztek
V a ló d i ango l szö ve te k  ra k tá ra  

nagy vá la sz té kba n

WESZIÁR MIHÁLY
úri és női zzabóinezter •

n< I
5,

ner
c u k r á s z g g ^

s z e p C n i - é n  íj
A lek sa n d ro v a  u l. i j

I.
•z. alá (Farkas ház)
k ö l t ö z i k .  &_ _r- •

K O M  L Ó  S Z Á R Í T Á S H O Z  
T E N G E  K I S Z Á R Í T Á S H O Z  

m in d e n f é le  b e l f ö ld i  é s  k ü l f ö ld i

S Z É N
pro in

Adolf Nathan i Drugovi K.D.
Novísad,Try Osíobodenja 6.

C A R B

E lső

■5
E

T e le fo n  483. Telefon 483.

suboticai
PAPÍRZACSKÓÉ

K BEDO
irzacskógjár
ÖJMJBÖTICA Senor dl. m.

TELEFON 436.

Ajénfla m inőség és ár tek intetében  első
rendű ás versenyképes papírzacskóit. 
Kérgen k in t it  és  árajánlatot.



ember 10
BÁCSMEGYEI NAPLÓ12. oldal

Sentán Keviben e 
forgalmú 20 éve^zKi 
házzal eladáxKercc 
kab. /apróhirdetések S z e p t e m b e r  

10 1 1 -1 2 -é nSzeptember 9—12. 
Csütörtök—vasárnap
Szabotican először 1

a Lifka árnyékos udvariban
eafitöztöktöl- vz»Árnapij{ Eladó elsőrendű fajtiszta 

50 drb hat hónapos niaj> 
getfca süldő. Reők^^tfaz- 
'Sasáé. Horgos,-z*' 8098

óhirJetó err „ 4  I é*«lM v«at»vk>«‘ö* * *  |
uerwen gzátníh L.jkis.bb apréhird.té. Ar. 10 dia. I  /  
bak falU lynxatt jalifto lavalakat t.víbWtttnk t-' 
Káid«»*<kid<»eklia» vflaaxkályar maHáldaedi. z lTITKOK HAZA iWTdó tárgyú m estem 

mely a vüj®*<WSze8l 
vdrosai^flmniost aratja 

legnagyobb sikert 
JVlfoszerepbjen 

Un doff Schildkraut

Boreeszíjszl-féle ló fyunfu 
zongorát eladó. SaFvássv 
Fasroc hanfiirarelő, Vil- 
<onova 36. SÍ00

ok azonnaJi be- 
■sttftritík. iiorvát 
ír. 813-t

Drám a 2 rést,
•  •yenként 12 felvonásban  

Szentélyek:

vrianflrl! oyáros
Neje . . . Darly
(oriflln . r  . • Cfi. Vanel 
RudPbnra. . . . NlkíU KeLJrf

Asztalosoki Bánát legfor
galmasabb városában 25 
éve fenilló butorüzemhoz 
(Ars kerestetik némi késr^. 
pénzzel. Ajánlatokat • 
adó továbbit. -ZolZÖ

awgflSoíiluw ®i>s7.*sok vakmerő 
fa l indok tüneményei arépségü 

raüvé»*nöje
H é tíftM l ■ •p o n t*  «ste fé’ ^-kor

ERDÉSZLEÁNY
Jajwio operettje. — Főszereplők

H arry LUdlte é» Lya Mara

Eladó egv ióforcajmi 
vendéglő NovivrbdSzon 
Pejó agentura. Jíubotica.

EMdó elköltözés miatt egy 
^karban levő 5 tonr^d 
„Waff" gyártmányú >fíer- 
autó. Cím: BáÍ£/z Antal, 
Bczdan, Bacska. 8132

Állampolgársági . jgyekben
szerény honorárium melletlí 
a leMíkereSMíb'hen közvetít 
a Nemzetközi Tudakozó író
dé; Sybotica, Aleksandrova 
ul. 9.' 8143

el-eladás
26 éves, nős. fiatalember, 
beszél macvarul és szer^ 
bűi. 7 ezer dinár óvadújF 
kai irodaszolgai v a w m -  
rádéskocals vagvytín* ha- 
sonlóyPizalmas /Pást ke- 
res>^im  a kiadóban.
S  8042

B JÍP MAr. ptflmányu
/fogaskerekű oTOplögarnitu- 
ra 1906-beürtizés légkör, 
eladó vagy egy 8-asért el
cserélendő. Rudics Kálmán
nál Subotica, Dulióeva 21.

8162

w
F O G L A L K O Z Á S

Fiatal borbélv&^Téd állan
dó alkalmazott nyerhet 
ellátással éjf25ü dinár fi
zetéssel Ertdl Ádáin bor
bély. Anitin. Fő-ucca.

Fűszer- és rövidáruüzlet
Oronihegvescn teljes be< 
rendezéssel vagy aneUtfll 
eladó. — Hermát Mm-ffit, 
OromhegMjRs. (Sea fa mel
lett.) 801*6

Somborban jómenetelü é 
jeli mulatóhely há^gt 
együtt azonnali áty^wlh 
és beköltözéssel e|p«<ro, ese 
leg óvadék ellenétben béri: 
kiadó. Bővebbéi Petar Kl< 
kié, Sombor; 812

Bérbeadó Bálint Tárnáé
melleit, szentai völgymaéíőn, 
31 lánc földem kaaaálóval, 
épülettel. Berge^/Terencné 
Senta, Skárifta^úrnál. 8140X r e d e t i  fjártsi é s  b é c s i

knlapmodelÍjaim megérkeztük » a k 
holgyko/ööséy remieikezóeéro áhanak« 
Kérem azoknak sjpvcs megtekintését

PD EÁ £i& r k a la p sz a íó n
TrgFWpiíe 15. (Hitelbankkal szemben)

Fiatal oki. gépeszmernök 
földmérésben is jártas, 
azonnali belépéafb. állágf 
keres. AiánküCKat jX?r- 
nök« jelíKÓri; a kídtlóbi- 
vatal toirimbit /  H3ü

Bitka alkaloml Baba-pusz 
tához közel, 62 kát. hoh 
prirna szántóföld gazdaság 
épületekkel és összes tafcrfr 
hiánnyal eladó. A föjffpri 
ma minősége 18 J»f buzi 
kát, holdankinj?"’ Komob 
vevők jelentkezzenek Teltsc] 
Gáspár ,^flozitulajdonosná 
Somboí/’ 8121

Mj/nen ügyben tessék bi- 
gglomal a rendőrség álla) 
jóváhagyott és biróilag be
jegyzett Első Nemzetközi 
Tudakozódó Irodához for-’ 
dúlni. Alindenemü engedj 
lyeket, italméTési engedélyt, 
dohányárusitói engroélyt, 
útlevelet, vizumot/rdeigle- 
nes és állandó Jrfrtózkodási 
engedélyt besrorez a Nem-* 
zetközi Tmfcíkozó Iroda, Su-t 
botica, Aleksandrova ul. 9.

8148

Boltiszolgát 1
azonnali beléoésrp 
ember elönvjxm 
Meinl d. d.yKubo'
rndiortiicv dry 2.

Jfaza'snár 
XT keres 
óba kérem. 

8041

Ci ys^ín éktelen
h>fzniesteri ál 
Címeket a kJ

K Ü L Ö N F É L Elólmpiró üzlet nagvojroi
fáshoz 15—-20.000/fwár 
Xfl társ kerestetjje Cim 
PaMas-Peklani/Subotica. Nem létezik

szeplő, májfolt. pattanás 
és más szépséghibák, h? 
a »Potnpadour«-szalónb'an 
(Városháza-épület) á p o l
tatja magát. Női fodrászat 
elsőrangú férfi munkaerők 
által, haifcstés/innectoval. 
manikűr. Halszél. sze
mölcs végleges eltávolítá
sa és sovánvitás villanv- 
nval.

fatiizelésü, légfűtése*
t o s i é g ő  k á l y h a

fisnak- és Délamerikába,
Kanadába, Braziliába, Ar— 
gentinába utazóknak ingye
nes felvilágositásokkabdzol- 
gál a Nemzetközi Tferaakozó 
Iroda, Suboticqz^Aleksan
drova ulicaUn 8147i

vagonos vámmalom 
Könyvelőié jó bizonyít
vánnyal. kercskcdelnji is
kolai érettségivel bármi
lyen vállalatnál hasonló 
állást keres, önálló nmtb 
kaerö. Szives megRerpro- 
seket kiadóbZ kérek/

S  8070
tásokat ad adóévekben é3 
csekély hom/Snyta mellett 
elintézi é^r közvetít pénz-; 
ügyi Jgrfóságfíknál és adó- 
h burial oknál. Nemzetközi 
jPdnakozó Iroda, Subotica< 
Aleksandrova ucca 9. 8149

SEVER & COMP. Ljubljana
K t’ r e a o  ArnJAnlntekat 8 0 4 8 mindenesnek 

Vjdékre/  is 
tfet a >kíadó- 

8104

Urihágnoz 
atá#rfk°znrn 
jrfegvek. Ci 
ba kérek.

Hová? Sietek Eisler Izsó 
hoz. Csodaszép női fel
öltők érkeztek, csupa mo 
deliek! És ott olvan ol 
csőn lehet vásárolni 
ruhát és télikab 
mértékutáni ruh r̂t 
Leg iobban csx&
Izsónál vásárolhat 
tok templsxha sor

t ad tanító. Su 
SudarevióejM

IntslIjflentoB deutsches Fráu- 
lcip"' welche in Handarba/ 
4dn seha* tüchtig isL sj,/rit 
passenJe Stellung 
fze jF r Ilausfrau jdentuell 
xijjKindern in Haus.
ÜUfallige ZuspXriften **rbe- 
Ten an Annjr ^eh^éijhoter 
Sambcr, ölkov* ul. 2i.

8139

Szabósegédek állandó 
munkára azonnali belé
pésre keresek. Darabjai* 
János. B.-Petrovoselo.

8069

Fordításokat bármely
nyelvről államnyelvre Jí 
viszont, végzünk és a^dKal 
az jjetókes hatóságptfKal hi- 
téríttetjük. Szeaény hono
rárium. Nem^ÉÍKözi Tuda
kozó Ipria, Szruboticai 
ÁleksoHtKova ulica, 9. 814(

öt is. 
pótol. 
Eisler 
Bará-W F U T

S Z O B Á T
ilá fává1 órán <t

^CEEGAZPASÁGOSABR, LEGHlGIENiKUSABB! 
GYÁRTJA i

a rze l V á s k e r c s k c d e lm i R. T
-<8?<ip5il£rsí k á ly h á i o s s t á ly a  

S u iö o tlc a  — T e le fo n  123.
K É R J £ Sí Á R J E G Y Z É K E I ?  
Lerakalok minden n.i^yoVb v / osban.

KSvidára utazó, aki a
Bácskában évók óta )ó lJ^ 
van vezetve, állást Jmajt 

válto^tstni Cim: j^Vonií
Fmö, Sombor, AXatini u‘ 
F,? Z 8128

Kiilönbeiáratu utcai Jriito- 
rozott kiadó. Oskroodie- 
nia ul. 1. x  8040Bo^Wlystgídot felve ĵir

Fodor borbély. Trumb^^s 
járna 26 Subotica. 8113

naj^pontos felvilájMBitáso-, 
X5t adnak katoiyri termét-* 
szetü, különö^Xh sorozási, 
szolgálati idji< meghatáro
zására és jífkos esetekben a 
szolgálaLöfc megrövidítésére 
vonatkpío ügyekben. Sze- 
géiu^nek díjtalanul. — 
^mzeltközi Irodai SubotfJI 
ca, Aleksandrova 9. 8142

Diákokat teíies ellátásra, 
felveszünk. Subotica^J^z 
Cvril-Metod 3. naarnem- 
ploninál. fiakker^ffomás.

7826

Borbélyüzlet, negyven évy 
fennáll, családi okok rű/tT 
sürgősen eladó. Cim^Mo'- 
nár könyvkereskedés Sen
ta s  80fh5

Szakácsnő ura«ági
magas fizetései f 
Cim a kiadóban.

ü s ju b *  minőn <:s arany
F O G A K A TIlémst FráuleFn, aki szí 

nyelvben is jártas, 8 és 
éves gyermek mellé kér 
lelik. Cim: Bosenben/T 
dolf tojáskereskedö>/'/ j ^

A város alatt 1% lánc 
föld kiadó. Ugyanott ean 
tanonc felvétetik. Száza
dos hentes. Városháza 
épület. 8086

Hí in. k  a  a  13 6  jk
í  t g  y  e  3. á l  é  b  e  ?

Miután a MuakáubiT.'W’tá 
PéDziár rövid idő alatt a 
saját házába a Mapii-utra 
költözködik ál, hogy a 
munkaadók a be- és kije
lentéssel, baleset ét egyéb 
nyomtatványok ki töl b z evei 
és kezelésével az itlöt ne 

töltsék hiáb^TO
Igen alacr OKHHiiJazás 

m ^ e it
a munkáshirtositással járó 
minden ̂ n tn l' i,! valót é 

iníj^mációf elvégez

mindnnfclaé] c?cs-bl-ai«^i^giéisk7«bbmcnC gavancia mellett 
készítek, 'fai lÓBjggídffesek. Érz.é»te!enitett fog húzás.

Dji»-**5CI-tAFF£R G É Z A
S u b ^ Ü t f K r .  A M s a n d r o r a  « . Í5. Vastuti p a rk k a l szem ben.

KéUmoloJcs sarokház.
Vidékiek azrtxp le h e tő le g  k ie lég ittefn ek .

Felvilágosításokat keres
kedelmi vállalato^jéif va
lamint m^gánaTOmélyek- 

ről az omflfSgy-’mntnden ré- 
széböhrn bwpontosabban a 
N<«tízetközi Tudakozó Iro

ns ád. Subotica, Aleksan
drova 9. 8144

ki jól főz 
Kálmánná 

8131

Házikisasszoiy
keres
Staribei^^

N ĴÖzetkóíi Tudakozó/lfoda
Subotica, Kralja Jneksan- 
dra ul. 9. Utlevejire konzuli 
láttamozását y^egolcsóbbö n 
végzi, konXuli illetékeken 
^ ”1 30 ^éunár díjért. Be- 
küldés/fíosta utján. 8141 
Fabódé azonnal--eladó, Bo- 
goviéeva ulri^T 793ü

Bádogból készítek mintát, 
vagy rajz szerint, gépekkel, 
olcsón bármilyen tömegcik
ket. „Bádogáru" >?Pallas- 
Reklám. 8165

12 éves iskolás ftamatrese 
rébe adnám magyarosai ád 
hoz. Cserébe el^Halnék ba 
sonló kora fúr vagy leány 
gyermekeL/Dávid Armbrus 
tér, Krrydja.

SUSOTiCA
Paja Kujundíiéeva ulica 3
lg«n I. Ü£jrfe?ei iket betonkj^  

kát5z.tr látogatjuk UMg jff

Telefon 37-71. B anafska 8-10.
Állandóan raktáron^Éradí.nncm’i vatta, paplanvatta, kö
zönséges és guaimirozott vatta, táblában és te 
kercsekben*z szabók, k o n f e k c i ó  és sapkások részére

g  y  ó  g y -  ( h i d r o f i l )  v a t t a
drogériák, gyógyszertárak és kórházak részére

MINTÁKAT KÍVÁNATRA INGYEN
m s a w & E s s nvcCTJwawj

Uies lakását, buitfrözott
szobáját, ha ki akíffja adni. 
jelentse be ari’Remzetközi 
Tudakozó hónának, Subo
tica, AlaKsandrova ul. 9;Vállalok: könvv^fekte-

tést. mérl"rkcs^mst. el
hanyagolt köiwKek rend
behozását, aAönvvvitel 
gyakorlati jdnitását. pe
res iigyekcen könyv
szakértői írunkákat. Bor
bély L. magán- és bíró
sági szakértő Novisad,

51 lánc föld tanyával a 
suboticai határban (Zobna- 
tioa 25) és 32% lánc j l̂d 
tanya nélkül a topolarna- 
tárban bérbeadó. Jffrieklő- 
dök fordtiljnnakJRellér Li- 
pót jgazgatóhoaf Topola.

z  8117

G U'M I B É LY E G Z Ö T
bármilyen nyelven készít 
Molnár József JSubotica. 
Frankooanska f Yitica 25. 
Mcerendelésjeket a Bács- 
megvei Napló kiadóhiva
tala is elfogad.

A t f r k r s - l^ r t  Ir'rlfi.i dr PRNYVES FERENC Sahníira Nvomarott a kiaétoululdorrjs Minerva r.-t.-núl. Felelős kiadd: FENYVES LAJOS Subottea.

16 éven felüli b”"vevac 
lányok kiszolgálónak fel-
vétettelek. Cim a kiadóbair

Műtermembe eymtornokot
keresek. Wolf fénvké-
nesz, Noviszad. FutoskL
put 61. ' sptr
eijssa!tva9SiMsiüft.»sWfcftwaisn’WBri*wcw’®l

L s l

k%c3%a1t5z.tr



